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Az üzlet 64 év 
óta áll fenn !
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A szombatot tartó kereskedők, iparosok 
és vállalkozók, valamint az állástkcresők 
felhivatnak, hogy a csornai „Máchr.iké 
Hádász“-egyesölet ingyenes állásközvetí
tését vegyék igénybe. Jelenleg állási nyei 
hetnek: 1 nőtlen rőfös segée, 1 nőtlen 
ii\ letvezető vaskereskedésben, ki fűszer
hez és üvegezéshez is ért. — Állást ke
resnek ; 1 tanonc textilszakmába, 1 gya
kornok épületfakereskedésbe. Machziké 
Hádász Egylet, Csorna, (Sopron m.)

RéxÁyy 1,200.000 K
összecsukó ágy 280.000 „
Sodronyágybetét 220.000 „

Gyermekágyak, vasbutorok, mosdók, afrik- 
matracok olcsón

Somogyi és tórsa. 

Budapest, Vili, Hold-ucca 1. sz.
Javításokat vállalunk. 

Szombaton és ünnepnap zárva.
■BMBvmwk tmrrtz.ru

Orth.
HOFFMANN-étterem Budapest,

Révay-ucca 10.
Régi jó, elismert magyar polgári házi- 
konyha. Mérsékelt árak, menü-rendszer, 
kiszolgálás a házon kivül is. Előfizetések 
elfogadása. Lakodalmakra és más ünne
pélyekre külön terem rendelkezésre áll.

KAI ' ÓJUK'j TESTVÉREK könyvnyomdája Budapest, VII., Kazinczy ucca 35. (Felelős: Katzburg Manó)

Állást nyernek.APRÓ HIRDETÉSEID. VOLT hunfalvi és pozsonyi 
bocher, 4 polgáriból és gimná
ziumból vizsgára előkészít, keres 
házi tanítói állást szigorú orth. 
házban. A könyvelésben is jár
tas. Igénye : Teljes ellátás és 
havi 1 millió. Alánlatokat „Szor
galmas" jelige alatta kiadóhiva
talba kérek."

SZORGALMAS 14—15 éves fiút 
tanulónak ellátással fölveszek. 
Szombaton zárva. Cim a kiadó
ban tudakolandó._______________
EGV jobb házból való fiú tanu
lónak vidéki, szombaton zárt 
üzletbe kerestetik. Cim csakis 
kettős levelezőlappal tudható 
meg a Zsidó Újság kiadóhiva
talától.__ _____ _______________ _

JOBÍÜ orth. család keres ház
vezetésben jártas, lehetőleg né
metül beszélő leányt gyerme
kekhez. Ajánlatokat ..Vallásos" 
jelige alatt a szerkesztőség to
vábbit.

Hirdetési dijszabís ; Minden szó egyszeri beiktatása 1600, vastagon sze- 
dett, betűkből 8200 korona. Állástkeresőknek IOOO. Apróhirdetések felvé- 
tele : VII., 8ip-ucca IO — Jeligés levelek kettős borítékban ugzan oda Inté- 

zendök. Apróhirdetések csak a díj előzetes lefizetése mellett közölhetők.

FELTŰNŐ szép, 22 éves, ortho- 
dox nevelésö húgomat férjhez ad
nám intelligens, szigorúan vallá
sos emberhez, kinek megfelelő 
existentiája vao. Hozománya 105 
millió Ajánlatok (kettős borit ék
kan) „Mázéi" jeligére a kiadóba 
biildcndök.

MÓlXc&SScÍlCII.

VIDÉKRE kerestetik izr. tanítónőt 
ki polgárit tanít. Cim kettős le
velezőlap által a kiadóhivataltól.

ÖCSÉM ki négy és fél évig volt 
pozsonyi bocher, kellő művelt
ségű, nagyon szimpatikus és üz
letileg gyakorolt, 26 éves, hc- 
nősüíne szigorú orth., hozzá illő 
családba. Csinos, vallásos leányt 
keres. Nem nagy hozományra, 
de az üzletben való részese
désre reflektál. Kimerítő ajánla
tokat „Boldogság 25“ jeligére 
kettős borítékban a kiadóhiva
talba kéretik.

1

Állást keresők.
BENŐSÜLNE vallásos orthodox 
család kedves, jólelkü, müvei! 
leányához jó családból való. tex- 
tilszakmáju, jesiván tanult, értel
mes, tüchtig, 27 éves liatalember. 
Leveleket „Bitóéban vchac'ocho" 
alatt a kiadóhivatal továbbit.

28 ÉVES orth. kereskedősegéd, 
azonnali belépésre állást keresd. 
Leveleket „Ügyes elárusító" jeli
gére a kiadóhivatal továbbit.

Különféle.
SZOMBATOT tartó iparvállalat
hoz társ kerestetik Százötven— 
íkétszáz millió korona tőkével. 

KELTEK! gépirőnö, hosszú Ügy- Ajánlatokat a kiadóhivatalba ké
véd i irodai gyakorlattal, állást ke-rünk Ré"i céu" jeligére.
rés. Cim : F. Sz. Király-u. 86. li, 9. ” ^ --- -------- ~~

1IATAR0Z0TTAN szép és jósá
gos, vallásosan nevelt leányom 
részére, 23 éves, keresek intelli
gens fiatalembert, némi taltnud- 
tudással, kit virágzó üzletembe 
társul vennék. Hozomány ezen 1 AZONNALI belépésre keresek PF.RFEKT gyors- és gépTÓnö, 
kivül 50 millió és külön lakás. orth. házból való old. tanítónőt gyakorlott tisztviselőnő, s/.o'i'bat 
Ajánlatokat „Orthodox leány" je- 2 kislányom mellé nevelönőnek. megtartásával állást keres. „Val- 
ligére a „Zsidó Újság" kiadója- Fényképpel ellátott ajánlatokat lásos" jeligére kiadóhivatalt)3- 
ba kérek. „Jó állás" jeligére a kiadóba. |

-iwnmMv

Oklotáis.
TANONC magas fizetéssel fel
vétetik, Katzburg-nyomda Buda
pest, Kazinczy ucca 35.

ORTHODOX kóser ebédkozst a- 
bonanseknek a lehető legolcsóbb 
áron. Rapaport, Király-u. 8. I. 14

Felhívás I

Nagy szerencse érheti Önt az uj 
évben ós

milliárd koronát3 nyerhet, ha nálam vesz részt n 
királyi osztálysorsjátékon, tmagyar

Tehát ..egyen vagy rendeljen sorsjegyet azonnal
bankháználBélaWeiss Budapest, 

VII., Dob uccic ía sz. Szombaton zárva
A sorsjegyek hivatalos árai :

Fii | Negyed | NyolcadÉgés* |

120000 K! 80000 K| 30000 K| 15000 K

.TJ>3

ZSIDÓ UTSÁ X

J • meOJELCNIK HETENKIDT EGYSZER
Szerkesztősig és kiadóhivatal •

BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 10. 
TELEFON • József 125-90.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos- i EL(
groszberg lipot

’MMtatéi Mrn.: UBvmntiui uhu QMK.jűrz.-ív

K. 240000 
K 120.000 
K 60. (XX)

Három beszéd ~ és egy negyedik.
A közelmúlt napokban közéletünk játsszunk, cseppet sem volt az általi 

három kintagas ó egyénisége inon- | viselt méltóságához méltó • nem vi 
dott olyan tartalmú beszédet, amely latkozunk vele és nem is igyekszünk 
a magyarországi zsidóságot közelről , őt álláspontja helyiele" égéről n év 
éniiti és amelyet már csak ezért is | győzni, az övével ellenkező Lazsál
d'~ teszéM'Lónban'ol j'allga,f]ft $.rveit sem óhajtjuk felsorakoztatni 
d beszélt azonban olyan egyé- Megtette mindezt helyettünk Ma-
niség is, akit már nem mondhatunk gyarország herce^orimása a ma avar
közéletünk kimagasló alakjának. Mert i kereszténység leghivatottább vezér-
abban mindenki igazságot fog ne- férfia, aki a méltóságos ur feíkö-
kunk adni, ha hangsúlyozzuk, hogy szöntőjére így válaszolt •
egymaga az udvari tanácsosi méltó- m„nníLb ' ‘ ,
súg még nem teszi kimagasló alakká kívánom hnafma hangs.ul^yoz.ni Most nem olvasóinkat nem zsidó

Valam,k°r ^ tóti
Ecclesia praecedet. Tartoznánk Ma- I a^Slv '‘'kortiuse'1S'a' merl ez óezzük : kinek a" vélmnénjéhez* csat 

gyarország hercegprímásának, a zsi- .„.gY?, k lscm j,[>- nagy, lakoznak? A herccgprinuteélm? 
dóság által is végtelenül tiszteit egy- 'T biz0'"' jó' nteggéXTs megfonto'i

házfejedelemnek azzal, Hogy első- S L,L v V val6,e!" minden szót mielőtt kiértené" isorban azt reprodukáljuk, amit ő günk liovv^ v^ i™’ SZí'kSe' miniszter hez'és az ,;?lamtlkárko?

mondott; tartoznánk Magyarország országban“Vból jelentkezetf "a ak'k szint n, már felelőségük Inda-
kiváló honvédelmi miniszterének, kommunista LifnJ„uc v a taban is, a legmesszebb menő kritika

CÓá%Krlrkn V“ nagyra" ne*nőhessen" £z ti&v * '*««<> abí vesznek mindént ,a„m

különben Schandl államtitkainak is az ami ellen küzdenilnk kdl r Y 3 nv,lvan°ssággal közölnek — vagy
azzal, hogy a hercegprímás szavai- ff’ e‘!e 1 küf enünk kcl1 ! pedig dr. Havass ur véleményét Út
nak ismertetése után olvasóinkkal az Hl^oisosaink százezreivel együtt szik-e a magukévá aki ugv a fehér
ő nyilatkozataikat ismertessük, de a lv,b?‘ köszönjük a fenkölt lelkű asztal mellett, egyik fogás^és a nrí-
dolgok sorrendje úgy követeli, hogy e gy 11 az fejedelemnek^ h ogy dr. Havass sik között, szuverén felelőtlen séfé 
legelőször is az udvari tanácsos ur ^f°!f ur vminclenaronkodását“ így tudatában, kiadta magából ami benne 
szavaival foglalkozzunk, annak az | a limine visszautasította a méltó- szorult? Meg vagyunk róia ^yőződ- 
urnalc szavaival, akit mi nem tar- sábos urtól_ pedig batrak vagyunk ve, hogy elfogulatlanul gondolkozó és 
tünk közéletünk kimagasló alakjának, megkérdezni, mit érzett ő akkor, mi- az igazság iránt fogékony más val-

Ez. az ura, dr, Havass Rudolf % ** ÍS W

urnák hívják, aki valamikor a fővárosi y_ a kommunista veszéNrőí ^he T""- 7~ v.a8>' már el is mentek - az
nyolcadik kerületi liberális Hűvös- szén Ovönkön eróf Csákv KámlJ “d,van tanácsos untak minden lény-
párt tagja volt. Hogy most milyen h0. védelmi minisr e kÍ7 Jl?ly beb ala? neIkui való üres frázisai
párthoz tartozik, azt nem tudjuk, kommunistáké f mint extrL r-t, mc'ett- De "leS vagyunk győződve
nem is vagyunk rá kiváncsiak. T’' m’hÚKzt TI " "W!

Nos ez a dr. Havass Rudolf ud- „van más irányú extrém elem is, “z egvszeri kk szabó
van tanácsos ur ö méltósága egy ezek keresztényeknek nevezik ma- len volt ki az , 0/ íré? ?U "
banketten, melyen a hercegprímás is gukat, de nem a szeretetet ha- •> mpa,Án fZ .c^sz hitközségben
résztvett, felköszöntője keretében nem á gyűlölködést Sk“ - LZf ellen
hangsúlyozta, mennyire szükséges (Ehhez mit szól, dr. Havass ur ?) ezt s erre1cy vá asz T’ m ÜfT
a kereszténység felsorakozása a zsi- ■ „Nem tehetjük magunkévá a jel- is a rabbi Eii»h f ? L- H , é

ars. A-tiseri:

hát meg kell törni és le kell törni denki aki nem követi a mi vallá- én^csak°1elentékteten

lehetséges, ha a kereszténység is zárandó” g H°± ’ hosT\,e?6
olyan egységes lesz, mint a zsidóság. Ugyanott Schandl Károly állam- domTst kefl’ kellc,len

kommentáljuk a méltóságos titkár is óva intett attól, hogy „egye- Ivemrö ^ by vegyen szeme"
ur beszedjét, amely, hogy a szavakkal | netlenkedést és elégedetlenséget szít

sunk hanem dolgozzunk. Kerüljük 
detnek2^31, ak‘k viszá!>rküdast líir-

bue három beszéd, helyesebben há
rom beszédből kiragadott három nyi- 
a kozat, nyilvánosan, a fórumon tért 
hitvallás . és a negyedik, dr
a udvari tanácsos ur
ő méltóságáé. Etiam 
tiones ponderantur I

verba et ora-

kér-

aki

sza-

dóság ellen

sza_

Budapest. Dr, B-~g.

zz:^si®, ------ 1 „■[■rif 1 r----- -- -

iübe:_________

.ti IBLiior! Bútor!
\ Hálók, ebédlők, uriszobák, 

club garnitúrák, stb. uj és 
használtan átdolgozva.

8a mié, Budapest VII ., \ : 
:.kj Wesselétiyi-u. 13. félem 2. gj

hv*?. zz^sssm
\ l

nt mEKmin *wa««JS*naowrw»r»t *«awt*«*

14. x Ivá ra. s Sr cSl

Iinra megnyílt fényesen át
alakítva a REBENWUrtZL- 

féle buffett. 
Budapest, VI , Laudon-u. 3.

Közkívánatra
Í8

Nyozxit^í'Vjái'i.yaiiÉ

Katzburg nyomdában
készíttesse.

Kazinczy ucca 35,

R( IDAF’F’^T 1925 OKTÓBER 23 
DUUML r,oi 5686 chesvan s. 5000 korona
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ÜGYNÖKÖK, kik megfelelő ju
talék ellenében egy közkedvelt, 
hézagot pótló zsidó sajtó termék 
terjesztésével Budapesten vagy a 
vidéken foglalkozni akarnak, 
küldjék be ajánlataikat jelenlegi 
foglalkozás és referenciák fel
tüntetésével „Föltétien megbíz
ható. jeligére a Zsidó Újság ki

adójába.

ZSIDÓ ÚJSÁG 1925. október 1616, oldal

- *- d
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:

1;
:! R.E1TMANN MANÓ

Budapest, Tisza István ucca 7.

35 év óin fennálló, Itígjobb 
r{ hírnévnek örvendő sarÁJcs
: <és szőrme Áru cég 
i ajánlja rendkívüli dúsan fel- 
1 szerelt raktárát, nagyban és 

kicsinyben. — Mérsékelt arak- 
Izlés's kivitek 

Szombaton ésivápepnapon zárva.
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bán ebédnél, vacsoránál ültek és nem múlt el 
közös étkezés anélkül, hogy a két fiú ala
pos tudásra valló Divré torát ne mondott 
volna. Sőt akárhányszor megesett, hogy 
tüzes pilpulba elegyedtek és mindegyik 
nyomós érveket sorakoztatott fel a maga 
állításai támogatására.

Hogy ragyogott ilyenkor Gelb úr arca, és 
felesége is, jóllehet csak keveset értett a 
tudós vitatkozásból. Gelbné asszonyom is 
csupa boldogság volt. És mikor ura látta 

asszony nagy lelki örömét, halkan igy 
ólt hozzá : Hát nem szívesen veszem

magamra akár a nélkülözést is, csak hogy 
taníthassam ezt a két, nagy reményekre 
jogosító gyermekünket ? I 

így múlt cl Szükesz első két napja, igy 
Cholhamoed cgy-két napja is. De mennél 
inkább közeledett az ünnep vége, ami azt 
jelentette, hogy vége a vakációnak ismét 
jesivára kell küldeni a két fiút, annál bo- 
rusabb lett az öreg Gelb arca. Ez a na -y 
kérdés: miből ? vetett sötét árnyékot az 
arcára. Miből küldjük el a fiukat, mikor 
egyelőre annyi pénzem sincs, hogy az úti
költségüket fed zhessem ?

Az asszony l ztatta ugyan a férjét, hogy 
I-ten majd segíteni fog, de ahogy Hosáno- 
rabbo déleiőttje elmúlt és már" készültek 
a Seminiácereszre és még nem volt itt a 
várva-várt felsőbb segítség: Gelb ur bi-

T A R C A zony komor gondolatokkal ment a záró
ünnep elé. Mi lesz a fiukkal, hanem küld
heti okét vissza a jesivára ?
. Mikveba menet csatlakozott hozzá 
ismerőse. Kereskedő volt, vallásos em
ber, szombaton és ünnepnapokon zárva 
tartotta üzletét. Ez igy szólt Geibhez:

— Mondok magának valamit, barátom. 
Most már talán eleget tanultak a mnga 
fia!. En alkalmazom őket az üzletemben 
és tisztességes fizetést nyújtok nekik. Így 
nemcsak hogy maga megszabadul a to- 
vaobtanittatás gondjaitól, de fiai keresete 
könnyíteni fog a háztartása gondjain is.

Otthon elmondta ezt a dolgot az asz- 
szonynak, de ez csak a fejét rázta. — 
Nem bírok megbarátkozni a gondolattal, 
- így szolt — hogy a mi fiaink ne foly
tassák tanulmányaikat. Azt mondta 
kereskedő, hogy már eleget tanultak, _ 
hát lehet-e a Tórából eleget tanulni? 
Nem, nem, édes férjem ; még ne határoz
zunk, hanem várjunk. Hátha a Legfelsőbb 
más utón küld segítséget ? I

A Seminiáceresz bizony félig-meddig 
nyomott hangulatban múlt el, de Szimchász- 
tora este, mikor Gelb ur fiaival a temp
lomból hazajött, Gelbné asszony kitörő 
örömmel fogadta. Itt az I-ten segit- 
sége, — ujjongott és valamit szorongatott 
a kezében.

egy

az a
de

37 mjo ijim inííö tói 

nann Ls rbK 3 írni 
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. . . És kibocsájtá Noé a galam
bot, — de a galamb nem talált 
nyugvóhelyet magának és vissza
tért a bárkába. (Mózes 1., 8. fej. 
D. vers). Midrás: Ha talált volna 
nyugvóhelyet, 
vissza.. .

n7r 
jt t:\si3i 
tó mao n»sft3 ók

A Zsidó Újság Tekintetes Szerkesztőségének,
Budapest.

Zsidó

♦ ♦ ♦

egy
közlünk. A többima

Wien, 5686, Tisri hó 14_en,
A Zsidó Újság szerkesztőségének, Budapest,
Legnagyobb örömünk! e szolgál 

önöket azon alkalomból legmele
gebben üdvözölhetni, hogy a ma 
gyár zsidók részére ortli. zsidó la
pot alapítottak. Amióta az Önök fő
szerkesztője, Qroszberg ur bevált ve
zetése alatt megjelent „Allgemeine 

Zeitung" a háborús cse~

Örömmel üdvözöljük a 
Újságot, a némaságra ítélt ortho- 
doxia megmozdult ajkát. Bizton hisz- 
szük, hogy ősi hitünknek hű kato
nája és erős vára lesz. Zsidó kőte-

n»m tért volna

Mint Noé galambja a végtelen vi
zek felett, akként szállong-repdes 
I-ten galambja: Izráel az Idők és Tör- 

1 ességünknek teszünk eleget, mikor i ténések Óceánja felett. Alatta zúg 
a félévi előfizetési di- és harsog a viharok haragvása, vé-a mai napon

jat beküldjük. Szerkesztő urnák igaz I résén csapnak fel a tajtékzó hullá-
mok, sisteregve forrnak a felkorbá- hsztelettel és nagyrabecsü t o | CS()lt habok) s a gyenge, lihegő ga

lamb :a viharvert a Izráel hiába keres- 
kutat egy biztos kis zúgot, egy kis 
menedéket: —- „a galamb nem talál 
nyugvóhelyet magának" . . .

Miért van az, hogy ilyen '\3j? 
nemi só myiD viharvert, szárnyatépett 
galamb Izráel, miért van az, hogy 
két ezredév óta bolyong galamb- 
Izráel a golusztengeren, pusztító or
kánok, tomboló hullámok kataraktája 
felett, sehol sem talál nyughelyei, 
sehol sem * menedéket, sehol sem 
enyhe fészket — s ha néha-néha kissé 
elcsendesül a vihar és sikerül kissé

talajra

Jüdische
ménvek folytán többé nem jele.ihe" 

hithü zsidóság hiányát 
szócsőnek, melyei ki- 

befelé érintkezhetett volna.

tett meg, a 
érezte azon 
felé és
Az Önök uj alapítása által ezen su 
lyos hiányon segítve lesz és 
Önöknek ezen magasztos feladathoz 
szerencsés eredményt kívánunk. 

Kiváló tiszteletünk kifejezése mel"

Balassagyarmat, 5686. okt. 9. 

Chevra Tiferesz Bachürim.
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biztosenyhe szigetre,
jutnia: még le sem rázta magát, még 
ki sem pihente magát, rnég fészket 
sem épített — és már is újból felhar
sog a kegyetlen vihar, gyűlölethullá
mok bősz árja önti el a kis szigetet 
és újból hazátlan lett, újból bolyong
va repdes a végtelen vizek felett 
viharvert, szárnyatépett Izráel: Men
nek galambja..

Miért a golusz? miért a kétezred
ével hazátlan bolyongás ?

— Azért van ez igy, mert mint a 
Midras mondja: „ha talált volna 
nyughelyei magának, nem tért volna 
vissza".

Mert volt egyszer fészke, otthona, 
biztos hazája galamb-Izráelnek: Erec 
Jiszroel, Kanaán országa, ígéretnek 
földje, Világ gyönyörűsége. De a 
föld, a biztos otthon, a dúsantevmő 
talaj: ez lett épp a veszte, bukása, 
halála. Azt hitte izráel, hogy most 
már ő is olyan, mint minden más 
országbíró nemzet: a földje, az or
szág : ez mindene, ez az erő, ez a 
hatalom, ez a cél és semmi másra 

I már szüksége nincsen — és elfelejtette 
hogy az ő ereje, az ö hatalma, az ö 

! célja nem a föld,, nem az ország,ha- 
[ nem az Ige. a Tóra, — az I-ten! És ezért 
| I a katasztrófa!is eltévelyedésért el kel- 

leit veszíteni hazáját s a golusz len-

igen tisztelt Szerkesztő Ur !

Kiskunfélegyháza. 1925. okt. 8.
A szerkesztésében megjelenő Zsidó 

Újság cirnü hetilapjából 
mutatványszámot köszönettel vettem 

és örülök, hogy a magyar 
dóság kezébe ismét egy 
méltó, egész izében magyar és val
lásos szellemben szerkesztett újságot 
ad. Ismerve igen tisztelt Szerkesztő 
ur eddigi működését, bizalommal 
fogadom a hazai orth. zsidóságot 
érdeklő vállalkozását, melyhez sok 
szerencsét kívánok. Egyben kérem a 
lapot részemre rendszeresen küldetni 
és vagyok szívélyes üdvözletem ki

fejezése mellett
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1925. október 23.
2. oldal

zn

1925. október 23
_ ZSIDÓ ÚJSÁG

3. oldal
gerere, a go uszszenvedések fájda
lom inal-neveiő iskolájába kellett ki 
jutnia, hogy napról-napra megismerje, 
leikébe vésse a nagy igazságot, hogy 
nem a föld és az ország, hanem 
I-ten oltalma az ő életének alapja. 
Zúgtak, tomboltak a viharok, égig 
csaptak a tajtékzó hullámok az Idők 
és Történések tengerén napról-napra 
látott Izráel hatalmas országokat, vi
lágbirodalmakat összeomolni és meg
tanulta Izráel: igy omlik össze, igy 
semmisül meg minden földi erő, 
minden földi hatalom és nincs biz
tonságot és erőt nyújtó hatalom csak 
egy: l-tennek oltalma! Egy egész 
világ gyűlöletének, üldözésének rőt 
hullámai csapdosták körül, nyaldos
ták körül kicsiny Izráelt : 
napról-napra látta, hogy a földi erők 
törvényei szerint néki el kellett volna 
pusztulnia az ezerszeres túlerő alatt 
— de ehelyett ők: a hatalmasok 
semmisültek meg és ő, a gyenge meg
maradt s ebből megtudta, hogy az 
ő életének alapja nem földi erő ha
nem földfeletti hatalom : l-tennek ol
talma !

veszély, hogy saját földhöz, ország
hoz jutva újból visszaesik _ 
i-tenitésének golusztokozó bűnébe.

De mindeddig még Izráel, fájda
lom, gyengének bizonyult. Valahány
szor lecsöndesült kissé a vihar és 
biztos talajt érzett lába alatt Izráel, 
valahányszor megszűnt kissé a gyű
lölet, üldözés tengerének hullámve
rése és nyughelyre jutottnak vélte 
magát Izráel, rövidesen megfeledke
zett l-tenéről, földi bálványokat imá
dott, és elfelejtette a bárkát, Tóra- 
hitenek bárkáját, amelyben őt l-ten 
visszavárta. Miként a Midras mondja • 
»ha nyugvóhelyet talált volna, 
tért volna vissza ,.

És ezért kellett a földnek rövide
sen mindig újból meginogni Izráel 
lábai alatt, ezért kell jönnie újból 
a Golusz hullámáradatának, hogy 
elveszítvén a bű nokozó földet a lá
bai alól, újból felemelkedjék gaiarnb- 
lzrael a harsogó habok közül az ég 
felé és nem találván nyugvóhelyet 
lábainak, visszatérjen a 
„Tórahilének bárkájába, 
l-ten várja ...

De ha majd elég erős lesz Izráel, 
hogy nyugvóhelyet találva sem fogja 
elfelejteni az ő bárkáját és biztos 
földi talajjal a lábai alatt is csak 
I-ten gondviselését érzi élete alap
jának : akkor meg fog majd szűnni 
a Golusz tengerháborgása, elül a 
szenvedések özön vizzu hataga, fel- 
ragy°g az ég, felcsillog a szivárvány 
és feltündöklik a messiási idők bol
dogságom Napja I

Kolozsvári levél.a föld
Kolozsvár, 1925. okt. 18.

— Saját tudósítónktól. — 
Örömmel jelentem,'hogy a regátbeli 

(ó-romániai) területen lakó 
zsidók külön autonómiára vonatkozó 
kérelme nemsokára kielégítő módon 
fog elintézést nyerni. Mint jó forrás
ból értesülök, a román kormány el
ismervén az orthodox zsidók jogos 
állásfoglalását, legközelebb vagy tör
vényben, vagy pedig rendeletileg ki 
togja mondani, hogy Ó-romániában 
az orthodox zsidók külön autonó
miai alapon szervezkedhetnek, épugy, 
amint ez az erdélyi részekben is ér
vényben van.

orthodox

nem

és Izráel

Az erdélyi és bánáti zsidó hit
községek küldöttsége pár nappal 
ezelőtt megjelent a román köz- 
oktatásügyi miniszternél és memo
randumot nyújtott neki át, mely
ben a magánoktatásról szóló tör
vényjavaslattal kapcsolatban

anyanyelvűség elismerését 
követeli a román imperium alá ke
rült zsidók számára.

Ebben a memorandumban, melyet 
a küldöttség a külföldi sajtónak 
megküld, utalás történik az el
lentétre, mely a vonatkozó tör
vényjavaslat rendelkezései és a 
megokolás ama része között fen- 
forog, mely az uj törvény céljául 
azl .űzi ki, hogy a román többse

bárkába 
ahol őt

Erre volt hivatva a Golusz Izraelt 
megtanítani. És ezért közben időről- 
időre I-ten próbát tett IzraelJal: váj
jon a golusz nevelés már elérte-e a 
célját, vájjon elég erős-e már Izrael 
i-tenhite, erős-e annyira, hogy nem 
árt meg neki már a föld, hogy biz
tos talajon állva is nem a földben, 
hanem I-tenbe helyezi élete bizo
dalmát ? Hogy — ha a próbát jól 
kiállotta — majd nyugodtan vissza
vezethető legyen az őt váró ősi földre 
cs ne fenyegesse már többé az a

a ma
gyar

S

Hóé galambja — l-ten galambja.k

^Üdvözlő leool&k aJüZsido *21/Sághoz, Irta : Dr. Flsoher Jakab
kunszcntmiklósi rabbi.

< M
r •*

fw
1

ügy

1 M
l / t *v

r
i >

hhhhbbhhhHnbBHhH mm ;

I >
<5T

c\

J

1
iI
t

-
*\

«

r 1

I-
I1\\

(T

NCA
v £2

ás
 3 

H
S-
.7
 

J4
.

^=
-5

 rT
" 

5-
p.n

£E
I-=

M
 rs

 
«£

>g
 £

ífi
.

o 
' 2 

„„
2. M 

S*
 o

. - 
« e

x _
“•

sg
 < 

fe
a_

%
= 

< 1
 § 

s s
 g

 
- g

-g
-a

gr
g 

31
-i.

S 
jr&

f 
g%

 =
=

_ 
sl'g

-g
-B

gá
- ?

=|
s-

2S
 _

N
 ^ 

3 y
 _ 

—
p =

 x. O
 rev

; ~r 0: U
L ~

 ■ 
as

^ 5
^2

. < 
- -o

 3 
5.

 
=

y-
 y

- n
 rí 

fí>
 

~ 
-■

 §
 

^ 
S re

 y 
G

. Q
 3 

2 
*£

‘ y
 

j
■—

 — 
~ 

re
- 

_ 
= re —c

rq
 - re 

3 c
l r

> 
< c

rq
 CD.

 i
a

ISI

iC
o

y>

05
.

C:
03

O
: re

C

C:

C3

7q

” -re ő •*=
c -a u

-tn CZ
5

o-
rs

j
cr

om te
a

re
- -

3 y
 y

n
 y 

w
 o: 

y

9

o>coC

o

; OIZ) 
l

N
i

I

.sí
?

• i

:5
!



— Mi az, mi az ? kérdezte üelb ur.
Nagy az i-ten és hatalmas, — lelken

dezett Gelbné. -• Idejében küld ő segít
séget, hu neki úgy tetszik.

— De mondd el már végre, hogy mi 
történt ?

Emlékszel, — felelte az asszony — 
hogy ezelőtt tiz esztendővel, akkor még 
jo módban voltunk, érthetetlenül eltűnt az 
értékes brilliáns butonorn. Nem találtuk 
meg sehol és már gyanúsítottuk akkori 
cselédünket, hogy ő lopta el. Most este 
valamit kerestem a szekrényemben s ekkor 
kezembe került egy kis skatulya, amiben 
régi csatlakat, gallér-gombokat stb. tar
tottam. Nos ez a skatulya, ahogy a ke
zembe vettem, leesett a főidre és tartalma 
kiborult. Hát ott volt a szertegurult gom
bok között az én butonorn. Nos, jorntov 
után, b‘ii néder zálogba teszem és abból, 
amit kapok rá, fiaink egy esztendeig nyu
godtan tanulhatnak.

— Nem esik nehezedre ez az áldozat ? 
— kérdezte Gelb ur meghatottam — 
Most ékeskedhetnél butonjaiddal és te 
zálogba akarod tenni ?

— Nem esik nehezemre, — feleli meg
győző őszinteséggel ;-z asszony

bután is, mint a I 
egyetlen be m - is ?

Hal
er annyit 
s/t'iit Tori. 
bizony

. /.az

a,-, n; : .

Bikán S.

7. Fnedmann Hermann, Mándok.
8. Steiner Vilmos, Pápa.
9. Hartstein Máyer, Sátoraljaújhely.

10. Lipschitz Adolf, Sátoraljaújhely.

Pétíívgok:
1. Diamai]t Jakab, Budapest. (Meghalt)
2. Schwarcz Izidor, Győr.
3. Weisz Gáspár, Tiszafüred.

ílrtbbi tagfal:
E Reich Koppéi kir. tan., Budapest.
2. Strasscr Salamon, Debrecen.
3. Rosenbaum Mózes, Kis várd a.
4. Fellner Jód, Sátoraljaújhely. , Megh.)
5. Siberstein Jósua, Vác.

E^-őiíéíiqoIc. ;
1. Griinfeld Simon, Büdszentmihály
2. Benedikt Márk, Szomhathely.

Az országos képviselőség 
(lOO-eis IblxoááSífiigi) világi 

íagjaf.
1. Óbudai Freudiger Ábrahám, Budapest
2. Óbudai Freudiger Lipót, Budapest.
3. Diamant Jakab. Budapest. (Megh.)
4. Friedmann Izidor dr., Budapest.
5. Ehrenfeld Sándor, Budapest, 
ti. Klein Márkusz, Budapest.
7. Koréin Dezső, Budapest,
8. Schlesinger Adolf, Budapest.
9. Grossbcrg Lipót, Budapest.

10. Deutsch Adolf dr., Budapest.
11. Weisz Károly, Balassagyarmat.
12. Weisz Ármin, Balassagyarmat.
13. Giünwald Kálmán, Békéscsaba.
M. Bierman Hermán, Büdszentmihály 
15. Berger Benő, Beled.
iti. Paskusz Károly, Csorna. 
l“. Szolfer Mór, Csorna.
18. Klein Izidor, Czelldörnölk.
19. Bernfeld Sámuel, Debrecen.
20. Krausz Mór, Debrecen.
21. Klein Ignác, Debrecen.
22. Blasz Ede. Debrecen.
23. Herzl Sámuel, Dunafötdvár. (Megh.)
24. Spitzcr Arnold, Győrszigct.
25. Sclivvartz Izidor, Győr.
26. Steiner Salamon, Gyömöre.
27. Zipszer Henrik, Hegyalja-Mád
28. Lefkovits Miksa, Kisvárda.
29. Kecskeméti Izidor, Kecskemét.
30. Mandula Mór, Miskolc.
31. Féld marin Mór. Miskolc.
32. Löv Jeromos, Miskolc.
33. Neumann Ede, Mezőkövesd.
3i. Friedmann Hermann, Mándok.
35. Lefkovits Jenő, Nyírbátor.
36. Németi Sándor, Nyíregyháza.
37. Schwartz Ede, Nyíregyháza.
38. Freund Lajos, Paks
39. Weisz Sámuel, Paks.
40. Ungár Salamon, Paks.
1L Gestetner Izsák, Pápa,
42. Steiner Vilmos, Pápa.
43 Marton 1. L., Pápa.
44, Szoffer Jenő, Putnok.
15. Weisz Herzog, Putnok
b>. Lipschitz Adolf, Sátoraljaújhely 
, ‘ Máyer, Sátoraljaújhely.
48. Teitelbaum Lipot, Sátoraljaújhely.
49. We in berger Izsák, Sátoraljaújhely.
•*0. Sclnff Ödön, Sopron.
■>1. Friedmann Izidor, Sopron
52. Kornitzer Salamon, Szeren s.
53. Neustadt N., Szombathely.
54. Erei Sámuel, Szombathely. 
n5. Rauchverger Mór, Salgótarján.
•>6. Schwartz Adolf, Sárvár.
:>7. Frenkel Dezső, Tokaj.
;»3. Weisz Gáspár, Tiszafüred.
;9. Hirschfeld Áron, Vác.

60. Gold Vilmos, Várpalota.

Póttagok •
E Schreiber S., Budapest.
2. Kornitzer Imre, Budapest.
3. Krausz S. I., Bonyhád
4. Reiner Soma, Eger.
5. Szafir Jakab, Gebe.
b. Lainm Arnold, Kemccse.
7. Weisz Mózes, Makó.
8. Stern József, Nagykálió.
9. Schlesinger Samu, Szarvas. 

10 Löwinger Sándor, Vác.

Berlini levél.
— Saját tudósítónktól.

Berlin, 1925 október 18-án.
Ma nem is a szélesebb népré

tegekben, de irányadó és illetékes 
felsőbb körökben már észlelhető 
a zsidóságra nézve valamelyes 
kedvezőbb áramlat. így a német- 
országi zsidó - frontkatonák leg
utóbbi kongresszusán Hessen ál
lam elnöke, von Ullrich js meg
jelent, ott a birodalmi kormány 
képviseletében beszédet mondott 
és egyebek közt igy nyilatkozott : 
,,A zsidó nép története az embe
riség története ennek barbár kor
szakától a civilizáció korszakáig. 
A zsidóságnak elvitathatatl 
nye van az egyenjogúsághoz, amit 
csak

képviselőség 
(mo-ats bizottság) rctíblbl 

íag|öii:
1. Reich Koppéi kir. tan., Budapest
2. Deutsch József, Balassagyarmat.
• >. Griinfeld Simon, Büdszentmihály.
4. Friedmann Miksa, Berettyóújfalu,
5. Cseh József, Borsodmezokeresztes.
0. Schlesinger Mózes, Bodrogkeresztur. 

(Megh.)
7. Kulin József. Bonyhád, (Elkölt.)
8. Silberstcin Áron, Beled.
9. Kohn Farkas, Csorna,

10. Strasser Salamon. Debrecen
11. Schreiber Simon. Eger.
12. Csillag Ernáiméi, Földes.
13. Snyders Bernát, Győr.
14. Winkler Lipót, H.-Mád.
15. Czitron Farkas, H.-Dorog.
16. Schreiber József, H.-Sámson.
17. Rosenberg Ignác, H.-Hadház*
18. Güncz Jakab, ! 1.-Böszörmény.
19. Grossmann M. Lajos, Hcőcsaba.
20' Rosenbaum Mózes, Kisvárda.

Jungrcisz Izidor, Mezőkövesd.
22. Vorhaud Mózes, Makó
23. Austerlitz Sámuel, Miskolc.
21. I eitclbaum Naftaíi, Nyirbátror.
25. Bródi Emánuel, Nagykálió.
26. Giünwald József, Nyirvaja.
27. Widder Süléin, Nyíregyháza.
28. Friedlánder Hermann, Olaszliszka.
29. Szofer Simon, Paks.
30. Tannenbaum Márton Putnok.
31. Fellner Joel, Sátoraljaújhely (Megh.)
32. Meisels Dávid, Sátoraljaújhely.
33. Schtick Manó, Szikszó.
34. Polkák Sándor, Solt vad kert
35. Benedikt Márk, Szombathely.
36. Éried Joachim, Sajószentpéter (Megh.)
37. Strasser Akiba, Tokaj (Megh.)
38. Rosenbaum Lipót, Tállya.
39. Rosenberg Saul, (Jjfehértó.
40. Silberstcin Józsua, Vác.

an igé-

a nemet nemzet szégyenfoltja, 
a német fajvédők, nem akarnak 
elismerni. De hála I-tennek, mind 
kisebb lesz azok száma, akik az 
antiszemita uszításokra hallgat- 
nak . . Az Önök egyesületének 
az a célja, hogy a'német zsidó
ság teljes egyenjogúságát kiküzdje. 
Kívánom, hogy mennél rövidebb 
ldőn belül érjék el céljukat, de 
mindaddig, míg ez nem történt 
meg, kötelesek megmaradni az őr
helyen és szívósan kitartani/'

Ez a liberális beszéd

21.

és külö-
in,?,sen az a része, mellyel von 
ullrich elnök a német fajvédőket 
a német nemzet szégyenfoltjának 
nevezte, persze nagyon fájt azok
nak, akik találva érezték magukat, 
á® ezért a német fajvédők részé
től dühös interpelláció menta hes- 
seni állami kormányhoz. A követ
kezőket kérdezik az interpellálok • 
1- Megmarad-e von Ullrich elnök 
ur és vele a kormány is amellett, 
hogy a német fajvédelem 
nemzet

Póíiagolt;
1 Halpert Salamon, H -Nánás.
2. Löblovits Bernát, Kiskőrös.
3. Teitelbaum Dávid, N. Ecsed.
4. Katzburg Miksa, Ózd.
5. Goltlieb Sámuel, Tolcsva

az egesz 
szégyenfoltja ? 2- Ha

igen : szégyennek itéli-e az elnök 
ur és vele a kormánya keleti zsi
dók bevándorlása ellen irányuló 
küzdelmet ? 3. Szégyen-e a harc 
a zsidó kapitalizmus világuralma 
ellen ? 4. Szégyen-e a védekezés 

ellen, hogy a német zsidóság 
leigázza és elnyomja a német ke
reszténységet ?

Ezekből a kérdésekből kivilág
lik, hogy a hesseni antiszemiták 
nem szeretnék, ha Hessen ál
lamnak hire terjedne, hogy az 
olyan jogállam, melyben a feleke
zeti .yülölködésnek nincs talaja.

1 csak bizonyítékot szol- 
az elnök beszédének igaz

ságaik , ; a német fajvédők igenis 
szégyenfoltja a német nemzetnek.

az

olvasóinkat, kiknek a Zsidó Újság első 
számára már nincs szükségük, igen kérjük, 
hogy lapunk ezen (1-ső) számát (600 ko
ronás bélyeggel bérmentesítve) nekünk 
rögtön visszaküldeni szíveskedjenek, mert p 
erre utánpótlás céljából múlhatatlanul | 1
szükségünk van. A Zsidó Újság első szá- ~,a ü 
mának szives visszaküldését még az eset
ben is kérjük, ha az már rongált állapot
ban volna. Előre i$ köszönet 1

, ... . ...... A németországi sajtó a legmelegebb
/ Zsidó Jjsag kiadóhivatala. | hangon megirt cikkekben emlékszik meg

Az orthodoxia 
hivatalos képviselete.

származó tanulók által látogatott is
kolákban az oktatás a tanulók anya
nyelvén is történhetik, de ezek az 
iskolák csak olyan tanulókat ve
hetnek fel, akiknek anya nyelve 
azonos az illető iskolák oktatási 
nyelvével. Ebben a tekintetben a 
javaslat megengedi, hogy más fe
lekezetű, de ugyanolyan anya
nyelvű tanulók anyanyelvűknek 
megfelelő felekezeti iskolába jár
hassanak A kafholikus iskola te
hát felvehet református, lutherá
nus és unitárius vallásu tanulókat 
is, föltételezve, hogy anyanyelvűk 

illető kalh. iskola ok-

Miskotcról kaptuk a 
következő sorokat:

Tekintetes Szerkesztőség!

A magyarországi orthodox zsidó
ságnak körülbelül 7 éven át tartott 
saját sajtónélküliségi helyzetére jel
lemző, hogy mindeddig azt sem 
tudja, kikből áll tulajdonképen a 
hivatalos országos képviselete, kik 
vannak az oríhodox 100-as bizott
ságban, tehát kikre van bízva az 
orthodoxia ügyeinek, sorsának in
tézése ? Hét pecséttel lezárt titok 
ez mindmáig az orthodox nagy- 
közönség előtt, mert a neolog sajtó, 
amelyre — példátlanul áll ez az 
egész világon 
eddig az orthodox zsidóság is rá volt 
utalva — annyira sem tartotta ér
demeseknek az orlhodoxokat, hogy 
hivatalos országos képviseletük 
névsorát leközölje. Nem tartotta 
arra érdemeseknek, jóllehet mi 
thodoxok őt eddig tömeges előfi
zetésekkel, magánhirdetésekkel és 
hivatalos pályázatokkal bőségesen 
elláttuk, mondhatni, tömtük.

Ön, tekintetes Szerkesztő

azonos az 
látási nyelvével, csak a zsidó fe
lekezeihez tartozóknak nem ada
tik meg ez a kedvezmény, ameny" 
nyiben a javaslat 36-ik szakasza 
előírja, hogy a zsidó felekezetüek 
anyanyelve a román nyelv kell 
hogy legyen, tehát a magyar vagy 
német anyanyelvű zsidó tanulók 
sem az állami iskolák magyar vagy 
németnyelvű osztályaikba, sem 
olyan magániskolákba nem vehe
tők fel, amelyeknek nem a román 
nyelv az oktatási nyelvük. Viszont 
zsidó felekezeti iskolák csakis zsidó 
vallásu tanulókat fogadhatnak be. 
Ezek az intézkedések nemcsak az 
évszázados hagyományok szelle
mében kialakult mindennapi élet 
követelményeibe ütköznek, hanem 
az alkotmány törvény ben lefektetett 
jogegyenlőség és tanszabadság el
veibe is. Sehol a világon nem le
het valamely felekezetnek előírni, 
melyik legyen az anyanyelve, csak 
ez a törvényjavaslat kísérli meg 
ezt az újítást- Az anyanyelv min
denütt ethnikai adottság, melyet 
nem lehet magyarázgatásokkal a 
maga valójából kiforgatni. Az er
délyi zsidóság anyanyelve, mint a 
múltban, úgy ma is, a magyar, 
amit senki kétségbe nem vonhat. 
Követeli tehát elösmerését annak, 
hogy épen oly mértékben és ugyan
olyan feltételek mellett, mint a 
többi felekezet, ő is felekezeti tan
intézeteket fentarthasson és a nyil
vános oktatásnak szentelhessen, 
mert hiszen a zsidó felekezet ugyan
olyan jogokkal kell hogy bírjon, 
mint a többi felekezet.

Magyarországon

or~

ur, va
lószínűleg nem szokta olyan figye
lemmel kisérni a neolog sajtót, 
mint mi, szegény vidéki orthodoxok, 
akik külföldi zsidó újsághoz sem ju
tottunk, tehát Ön aligha tudta eddig, 
hogy a neolog sajtó az orthodox 
közönséget nem részesítette abban 
a — kegyben, hogy az orthodox 
országos képviselőség tagjai név
sorát nyilvánosságra hozza. Miután 
ezt most Önnél, t. Szerkesztő Ur, 
közlöm, nem kételkedem, hogy ezen 
hiányt a Zsidó Újság rögtön pótolni 
fogja.

Kiváló tisztelettel

Klein Z.
Miskolc, oki. 20

Tényleg nem volt tudomásunk 
róla, hogy igen tisztelt neolog lap
társunk, aki eddig sajtó tekinteté
ben az orthodoxiában is dominóit, 
nem tartotta érdemesnek a szóban- 
forgó névsor leközlését. Így reánk 
hárul az a furcsa feladat, hogy a 
még 1923. májusában megválasztot
tak névsorát, tehát ezt a harmad- 
féléves ,,újdonságot" most hozzuk 
köztudomósra Még pedig :

A közponíi MjKOlÉSÁg 
világi lagfai:

1. Óbudai Freudiger Ábrahám, Budapest.
2. Óbudai Freudiger Lipót, Budapest.
3. Koréin Dezső, Budapest.
4. Rasuüsz Károly, Csorna.
5. Bernfeld Sámuel, Debrecen, 
ti. Mandula Mór, Miskolc.

Briinn L.

::

::
5! B

•» Aciler J. sii kőraktárában
v EucareU. \ ti., Karol)-körút 
H S/.omhMrm v- ünnepnap zárva

és a nemzeti kisebbségek között 
bizonyos szellemi egységesség te
remtessék meg. De ez ellen a min
dennapi életben oly jelenségek 
szólnak, amelyek által a zsidó ifjú
ság tanszabadsága lépten-nyomon 
korlátokba ütközik. Ehhez járul, 
hogy a törvényjavaslat egynémely 
rendelkezése még különösen al
kalmas arra, hogy a zsidó feleke
zeti oktatás elnyomására törekvő 
áramlatot romboló hatásában még 
támogassa. Így például a törvény
javaslat 8 ik szakasza úgy rendel
kezik, hogy magántestületek, te
hát zsidó hitközségek is, sem ta
nítóképzőket, sem más főiskolai 
jellegű tanintézeteket nem tarthat
nak fenn, ami következetesen oda 
kell hogy vezessen, hogy a most 
még fennálló zsidó felekezeti isko
lák néhány esztendő múlva feleke
zeti tanerők nélkül fognak maradni, 
mert az állami tanintézetek, különö
sen az egyetemek, a zsidó ifjak fel
vételét és szakképzését minden le
hető ürüggyel megnehezítik, illetve 
megakadályozzák. Ezenfelül a ja
vaslat 17. szakasza úgy rendelkezik, 
hogy a magániskolák külföldi szár
mazású tanerőket sem alkalmazhat
nak, még akkor sem, ha ezek haj
landók volnának a román állampol
gárságot megszerezni és egész éle
tüket a nyilvános oktatás szolgá
latának szentelni. A törvényjavas
lat 35 és 36-ik szakasza is közel
ről érinti a zsidó felekezeti okta
tást. Ezek a szakaszok t. i. úgy 
rendelkeznek, hogy a nem román 
anyanyelvű és nem román szülőtől
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Röviddel ezután meghalt Monobaz 
és idősebb testvéreinek mellőzésével 
Izatest rendelte utódjául. De mert 
mindenesetre tartani kellett tőle, 
hogy a trónutódlási joguktól meg
fosztott testvérek bosszút állanak, 
ezért az állam tanácsosai, mint ez 
már akkor szokásos volt, hajlandó
nak mutatkoztak, hogy Izates test
véreit megmérgezik és ily módon 
ártalmatlanná teszik őket. De Helena 
királynő igy felelt: 
előtt beleegyezésemet adtam volna 
tervetekhez, ma már nem adhatom. 
Mert az utóbbi időben megismer
kedtem a zsidóság humánus alap- 
elveivel s ezek föltétlenül kárhoztat
ják ezt a barbárságot.

Életben is hagyták Izates testvé
reit, csak annyit tettek, hogy az ál
lam érdekében és a trónörökös biz
tonsága kedvéért, elcsukták őket. 
Egyedül Helena idősebb fia, II. Mo
nobaz maradt szabad lábon és bíza
tott meg a régensséggel. De nemes- 
lelküség dolgában lzatcsz még az 
anyjánál is túltett. Mikor t. i Adia- 
bene fővárosába ünnepélyesen be
vonult, igy nyilatkozott: — A zsidó
ság szelleme, melynek i-teni igaz
ságától át vagyck hatva, megtiltja, 
hogy az ember az ő saját testvéreit, 
akik pedig tényleges bűnt még 
követtek el, zár alatt tartsa. Vissza

a szabadságot, 
s hogy tisztességes utón távoltartsa 
őket magától, különböző udvarokhoz 
küldte őket, mint követeket. Ilyen 
nemesitő hatást gyakorolt a zsidó
ság szelleme Helena királynőre és 
fiára.

Mikor Izatesz király a rendes idő
számítás 36-ik évében trón rálépett, 
meg akarta valósítani a zsidósághoz 
való csatlakozását és magát a circum- 
cisiónak alávetni. De az akkor vélet
lenül Adiabeneben tartózkodó Ana- 
nia lebeszélte erről a merész elha
tározásról. Izates anyja is, Helena, 
jóllehet lelkesedett a zsidóságért, 
még nem találta időszerűnek az át
térést, mert attól tartott, hogy a po
gány lakosság, megtudja királyának 
a zsidó hitre való formális áttérését, 
ellene fellázad. Mire Izates egyelőre 
elhalasztotta eltökélt szándékát.
^ Röviddel ezután egy Elázúr nevű, 

Galilaeából származó vallásos zsidó 
jelent meg Adiabene királyának ud-

Évekkel ez-

nem

is adta

) Ezen alcímnek múlt számunkban is 
ez volt a szövege, de a szedő tévedésé
ből és a korrektor elnézéséből a szavak 
helytelen sorrendben állottak, amit 
nel helyreigazítunk.

ezen-
Szerk.

Zsidó prozelyták a trónon.*)
(Folytatás.)

Történelmünkből.van az egyezményben, de azért a* 
egyetemeken csak van szigorú nu
merus clausus,

Ám vannak emberek, akik jól lát
ják a dolgok összefüggését és jól 
tudják, miért nem sikerül az ameri
kai kölcsönt tető alá hozni. A len
gyel gazdasági politika, mely külö
nösen a zsidóság által lakott váro
sokból és községekből valóságos 
szegényházakat csinált, amennyiben 
hallatlan adópréssel és valutakisér- 
letekkel épen a zsidó ipart és keres
kedelmet nyomorította meg, kifelé is 
nagy károkat okozott saját morális 
hiteiének. Ez a lengyel theoria és a 
lengyel prakszis között észlelhető 
nagy különbség azután azt eredmé
nyezte, hogy a praktikus Amerika 
megint betette a már-már kinyílt 
pénzesszekrénye ajtait. Amiről dr. 
Reich Leó jelentést tett a washing
toni lengyel követnek, ez pedig Var
sóba továbbította a kedvezőtlen je
lentést.

Lehet, hogy ez utóbbi jobb be
látásra bírja a lengyel kormány
köröket, de egyelőre a helyzet javu
lása nem várható. Sőt még most is 
egymást érik a zsidóságra sérelmes 
intézkedések, Így megtiltották a vona
tokon a Talisszal és Tefilinnel való 
imádkozást, A hadügyminisztérium 
a hadsereg gabonaszükségletének fe
dezését illetőleg megtitotta, hogy zsi
dóktól vásároljanak ; az utolsó szem 
gabonát is közvetlenül csak 
zsidó termelőnél szabad beszerezni. 
S hogy a zsidó újságárusokat sújt
sák, a tartalékos tisztek egyesületé
nek adtak az ujságárusitás monopó
liumát, ami által körülbelül 10.000 
zsidó kenyér nélkül maradt. Végül 
előreláthatólag a zsidóknak beígért, 
a kötelező vasárnapi munkaszünet
nek a zsidókra vonatkozó enyhíté
séről szóló törvényjavaslatból sem 
lesz semmi, mert maga a miniszter- 
elnök is ellene van és vele együtt 
a legtöbb számottevő párt is.

Mindezek azután odavezettek, hogy 
a lengyelországi zsidó-parlamenti 
klub, legutóbb, több napon át foly
tatott, heves jelenetekben gazdag ta
nácskozásán egyhangúlag kimondta, 
hogy a kormánnyal szemben bizal
matlansággal viseltetik.

nein-

Goldsch láger Emil.

varánál, Észrevette, hogy a fiatal 
király szorgalmasan tanulmányozza 
a Bibliát, persze nem eredeti, hanem 
görög szövegében. Csodálattal töl
tötte el az ifjú uralkodó nagy ko
molysága és igy szólt hozzá: —- 
Felség! ön nagy vonzódást tanú
sít a zsidósághoz, de engedje hang
súlyoznom, hogy a zsidó vallás nem 
csak magát a hozzávaló vonzódást, 
de a cselekvést is követeli az em
bertől. Aki csak tanulmányozza a 
Bibliát, még nem tett kötelességének 
eleget, mert az abban foglalt szent pa 
rancsolatokat teljesíteni is kell,

Eleázár szavainak hatása alatt Iza
tes nyomban alávetette magát a cir- 
cumcisiónak és példáját követte 
bátyja, második Monobaz is. Sze
rencsére nem következett be az, 
amitől Helena királynő tartott; a 
pogány lakosság közönnyel vette a 
hirt, hogy királya a zsidó hitre tért 
át. És ami az idegen udvarokat illeti, 
Izates király, erkölcsi tekintetben, 
még nyert is áttérése következtében. 
T. i. Ariaban parthus király és biro
dalmának nagyjai között egy idő ótta 
egyenetlenségek dúltak és Artaban 
épen a bizalomra méltó és általá
nosan tisztelt Izates királyt kérte fel 
arra, hogy békét teremtsen. Ez tö
kéletesen sikerült is, mire Artaban, 
hálája jeléül, Misibis városát és kör
nyékét, ahol sok zsidó lakott, Izates- 
nek ajándékozta.

Később azonban, mikor Adiabene 
uralkodóházának valamennyi hozzá
tartozója nyilvánosan a zsidósághoz 
csatlakozott, az állam néhány nagy
jai összeesküvést szított zsidó val
lása királya ellen. Nemcsak a lakos
ságot lázitották fel ezek az elégedet
lenek, hanem titokban felszólították 
Abia arab fejedelmet is, üzenne ha
dat Izatesnek. Ez utóbbi be is tört 
Adiabenebe és a döntő pillanatban 
Isates több hadvezére, csapatostul, 
Abiához pártolt át, Mindamellett Iza
tes győzelme oly teljes volt, hogy a 
kétségbeesett Abia öngyilkos lett.

De az Izates ellen szított össze 
esküvés tovább lappangott. Adiabene 
állam néhány nagyja most Vologe- 
sest, a parthusok királyát ösztökélte 
az Izates ellen megindítandó vallás
háborúra, Ha ez a háború csakugyan 
megindul, komoly következmények
kel járhatott volna Adiabene ural
kodó házára, mert Vologesesnek olyan 
erős hadserege volt, amellyel Izates 
már nem mérkőzhetett volna 
eredménnyel. De háborúra még 
került a sor, mert Vologe-es azt a 
hirt kapta, hogy országába martaló- 
cok hada tört be. Tehát arra kény
szerült, hogy seregével visszafordul
jon. És Izates, mint lelkes zsidó, 24 
évig ült Adiabene trónján, anélkül,

meg
sem

m

>
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hogy a parthus király visszavonulása 
óta bármely részről is ellenséges 
beavatkozással találkozott volna.

Adiabene uralkodó házának a 
zsidósághoz való ragaszkodása na
gyon benső volt. Hogy fiát a hábo
rúban baj ne érje, Helena királynő 
hét esztendőre szóló nazircus foga
dalmat tett és ragaszkodott hozzá, 
hogy a fogadalom idejét Jeruzsálem
ben töltse el. Izatesnek 24 fia volt, 
özek közül ötöt Jeruzsálemben ne
veltetett, hogy ott a héber nyelvben 
és a zsidó vallási tudományokban 
alapos oktatást nyerjenek. Elképzel
hető a zsidónép magasztos öröme 
vallásának ezen gyönyörű hódítása 
miatt; annál nagyobb volt az az 
öröm, mert a zsidó állam feltartóz
tathatatlanul széttöredezése, végleges 
feloszlása felé rohant. Nagyhatalmú 
ország királynője, messze keletről, 
idesietett, hogy érző lelkét gyöngéd 
anyai szivét, fogadalmának szent he
lyen való teljesítése által, megerősítse, 

(Vége következik). E. M.

Rothschüd-legentía
Galíciából.

Könnyen megérthető, hogy Galícia 
is igényt tart a dicsőségre, hogy a 
Rothschild-család ősei aző földjének 
szülöttei. Abból az alkalomból, hogy 
báró Rotschild Ödön most ünne
pelte születésének nyolcvanadik év
fordulóját, a Lublinban megjelenő 
„DerTog" cimii nagilap a következő, 
egész Galíciában igen népszerű le
gendát közli :

A Rothschildok őstyja fiatal korá
ban rabbi Hirschnál, a ezortkovi rebbe 
nél, a ezortkovi rabbidinasztia meg
alapítójánál, sámesz vagy gábe volt. 
A ezortkovi udvarnál épen úgy ke
zelték Rothschild Amsei Maiért, mint 
minden más alkalmazottat Csak 
annyit a értékelték, mint a többi cse
lédet. Mikor azután Rotschild idő
sebb lett és úgy látta, hogy aláren
delt állásában mire sem viheti, Snya- 
tinba ment, ahol megnősült és 
holmi pincehelyiségben olcsó ven
déglőt nyitott. Szerencséje volt, vál
lalkozása jól ütött be.

Ugyanakkor a ezortkovi rebbe, 
rabbi Hirsch, azzal a gondolattal 
foglalkozott, hogy férjhez adja leá
nyát. Hozományát, ötszáz aranyat 
adnak az asztalnak fiókjában őrizte, 
amely mellett naphosszat tanult. 
Hamar nyélbe is ütötték a dolgot, 
egyik híres család fia volt a kisze
melt, Czortkovban perfektuálták a 
tervet és a rabbi kihúzta az asztal
fiát, hogy átnyújtsa jövendő vejének 
az ötszáz arany hozományt De 
rabbi Hirsch szinte kővé meredt; 
az asztalfiók üres volt, az ötszáz

rtin dr. P r e u s 8 II u g ó 
volt nvi.t' :.v;o talmi belügyminiszterről, 

mim a Zsidó Újság már je
tii leien meghalt. Párt

aki
ieatetíe
állásra való kiilömbség nélkül meg
állapítják róla a német lapok hogy ő 
volt azok egyike, akik a német hazának, 
legnagyobb szorongattatása idején, hűsé
gesen segítségére siettek és a legodaadóbb 
önfeláldozással érette dolgoztak. Rathenau 
után a legnagyobb német zsidónak neve
zik Preuss Hugót; a „Beiliner Volkszei- 
tung“ ilyen cimii vezércikkel parentálja el 
a nagy halottat: A német köztársaság gyá
szolja Preuss Hugót. Hindenburg biro
dalmi elnök és a Locarnóban időző bi
rodalmi kancellár dr. Luther, meleghangú 
táviratban fejezte ki részvétét az elhunyt 
családjának, Dr. Braun porosz miniszter- 
elnök pedig az elhunyt özvegyéhez nem
csak a maga, de a porosz kormány ne
vében is táviratot intézett, melyben Preuss 
Hugót a néniét haza egyik legértékesebb 
polgárának nevezte. Hasonló tónusban nyil
vánította részvétét dr. Severing porosz bel
ügyminiszter is. — Preuss Hugó utolsó 
óráiról azt jelentik, hogy az estét családja 
körében töltötte cl és három fiával főleg 
politikai kérdésekről diskurált. Éjfél után 
visszavonult, hogy az alkotmánytörvényhez 
készülő kommentárján tovább dolgozzék, 
de munkaközben elájult. Az orvosok agv- 
szélhüdést állapítottak meg ; minden segít
ség hiábavalónak bizonyult, reggel három 
órakor a német birodalom egyik legkivá
lóbb embere megszűnt élni. ■— A *j,Vor- 
warts“-ben dr. Náthán Pál érdekesen le
írja, hogy maga Ebért, az akkori birodalmi 
elnök bízta meg Preuss Hugót az alkot
mánytervezet kidolgozásával, egyúttal fel
ajánlotta neki a belügyi tárcát. Preuss na
gyon szerény ember volt; előbb tanácsko
zó t Wolffal, a „Berliner Tageblatt“ főszer
kesztőjével és Wittinggel, Posen volt fő
polgármesterével és csak ezek rábeszélésére 
vállalta a megbízást. — A berlini „Wclt 

Montag" cimii lap érdekes, amellett 
a volt német viszonyokra fölötte jellemző 
életrajzi adatokat közöl a nagy halott: ól. 
Preuss, mikor egyéves önkéntes volt, oly 
kiváló katonának bizonyult, hogy feljebb
valói egyhangúlag tartalékos hadnaggyá 
való kinevezésre ajánlották, csak Preuss 
zsidó vallása volt az akadály. — Nem há
ríthatná el ezt a „kis akadályt ?“ „kér
dezte tőle századosa. — Nem ! — volt 
Preuss határozott válasza és nem is lett 
tartalékos hadnagy. Épen úgy járt, mint a 
berlini egyetem magántanára. Tudományos 
készültségéről^ a. legnagyobb elismerés 
hangján beszélte^,, a közigazgatási jog te
rén őt tartották ‘a legnagyobb szaktekin
télynek, de rendes egyetemi tanárrá még
sem nevezték ki, mert zsidó volt. Az ille
tékes tényezők kérdésére, 
volna-e hajlandó vallást váll 
csak fölényes mosolygással válaszolt. A 
fonadalom lezajlása után a német libera
lizmus csak rövid életű volt. Az ottani faj
védő kurzus csupán pár hónapig tűrte meg 
Preuss Hugót a miniszteri székben ; lemon
dásra kényszeritették és azóta — kabinet
változások idején soha még csak kombiná
cióba sem került a neve. Birodalmi kép
viselőjévé sem jelölték,
De Preuss mindezekkel

am

nem
Preuss

mert zsidó volt 
nem törődött 

dolgozott tovább német hazája javára 
megmaradt zsidónak és mint ilyen halt h 
meg A porosz képviselőház nagy előcsar 
nokából temették; az itt felállított rava
talt német birodalmi zászló borította és ; 
poiosz koimány majdnem minden tagj: 
mondott gyászbeszédet fölölte.

Klein Izsák

6. oldal

Értesítés! :Rosenbaum G. 
orth. “Tti'3 étterem

Budapest, Rombach-ucca 2|a. 
Kellemes, tágas helyiség. Kitűnő 
konyha. Pontos kiszolgálás. Lakomákat, 

társasvacsorákat elvállal. Seit-ie ei,

JliJP
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Lengyel-zsidó egyezmény 
-zsidó kiábrándulás.

— Saját tudósítónktól. —

Krakkó, 1925. október 16.

A lengyelországi zsidók helyzete 
már kezdettől fogva, a független len
gyel állam megalakulása óta, nem 
volt valami irigylésre méltó, A len
gyel nép is, mint minden más nép, 
mely hosszabb ideig elnyomottság- 
ban élt, uralkodni való akaratát tel
jes érvényre juttatta és ez minde
nekelőtt is a lengyel állam leginkább 
számottevő kisebbsége, a zsidóság 
ellen, fordult. A lengyel sovinizmus 
csakhamar összeütközött az ottani zsi
dóság össznevében jogtalanul fellépő 
cionista párttal, ami csak tágította 
és mélyítette a szakadékot, mely a 
lengyel nép és a zsidóság között tá
tongott, és mialatt a pártok igy 
farkasszemet néztek egymással, a 
műveletlen nép, tekintet nélkül min
den politikára és politikai raisonra, 
durva kihágásokra és pogromokra 
ragadtatta magát a zsidó kisebbség 
ellen. És mikor a lengyel orthodox 
zsidóság a németországi agudisták- 
hoz fordult, hogy segítségükkel vala
melyes megértési és kibékülési ak
ciót kezdeményezzen, a cionista párt 
sajtója ezt árulásnak minősítette a 

igyelországi nemzeti zsidóság ellen. 
Ám már öt évvel később maguk 

a cionisták voltak azok, akik a meg
értés útját keresték, de mint maga 
a cionista sajtó is megállapítja, nem 
találták meg. Az oka ennek az, hogy 
az eredeti megértést valamennyi len
gyel tényező együttműködésének alap
ján keresték, hogy közös erővel se
gítsék talpraállítani a feltámadott len
gyel hazát, de ennek több oldalról 
ellene voltak.

Az 1925-ben létrejött ,.egységnek" 
inkább gazdasági alapja van, de ez 
az alap is nagyon ingadozó talajon 
épült, t. i. az ameriKai kölcsön le
hetőségén és aszerint, hogy a köl
csön kilátásai javulnak, vagy rosszab
bodnak, javul vagy rosszabodik az 
egyezmény ható értéke is (Dr. Reich 
Leó, a lengyel zsidóparlamenti klub 
elnöke is most Amerikában van, hogy 
tető alá segítse a kölcsönt.)

Dehát Amerikában valahogy aka
dozik a dolog és ezért „nesze sem
mit fogd meg jóD-féle a sokat em
legetett egyezség is. Nincs is a varsói 
zsidóklub napirendjén már hetek óta 
más tárgy, mint az egyezmény be 
nem tartása a lengyel kormány ré
széről. Mennek a miniszterekhez és 
eljönnek tőlük, de minden marad 
ahogy volt. A numerus clausus el
törlése például expressis verbis benne

len
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9. oldal,1

arany elttint. Nagy izgalom támadt I kezdett, ösmeretlentil a tivornyázó- 
a vendégek közt, találgatták, ki le- val tartott és már ugyanaz nap este 
hetett a tolvaj és végül is valaki kiderítette a való tényállást. A takri- 
annak a gyanújának adott kifejezést, tónőt és korcsmázó férjét letartóztat- 
hogy a volt fiatal sámesz a tolvaj, ták és a pénzt, melyből csak néhány 
ő tulajdonította el az ötszáz aranyat arany hiányzott, visszajuttatták rabbi 
mielőtt Snyatinba ment, hogy ott Hirschhez,
önállósítsa magát. A rabbi határtalan örömébe bá-

A gyanú csakhamar általános meg- nat és fájdalom vegyült azért, hogy 
győződéssé erősbödött. Csak rabbi — noha csak rövid ideig — gon- 
Hirscli utasította vissza a vádat, dolatban ártatlan embert gyanúsított 
mert becsületes, tisztességes ember- meg. Haladék nélkül Snyatinba ment 
nek ösmerte Amsei Maiért. De mb a pénzzel, bocsánatot kért Amsei 
kor minden oldalról ellenvetésekkel Maiéitól, átadta neki a pénzt, de 
találkozott, mégis engedett álláspont- egyúttal szelíd szemrehányásokkal is 
jából és elhatározta, hogy Snyatinba illette, miért vállalta magára másnak 
utazik, hogy meghallgassa, mit mond a bűnét. Ezzel őt, a rabbit, majdnem 
a volt sámesz.

Mikor Amsei Maier a rabbi ér
kezéséről tudomást nyert, mód felett 
megörült. Legjobb szobáját rendez- 
tette be a vendég számára és feje-
delmi lakomára készült. Majd ura- i Széles rétegeket érintő állami in- 
sag! hintón elébe ment a rabbinak tézkedés a honosítás és visszahono-
megvendéúelté °l nia^áí1 és'cfaiTé ’ sit?s kérdésének eldöntése, mely igen
kezés után tett ugv me lesle/L öl S?k speclálj? unatkozásban a zsidó.

. uan tett úgy mellesleg az ót ság egy tekintélyes részét is közvet
ett szerencsétlenségről említést. Hogy | lenül érinti, 
ellopta valaki a leánya hozományát, A világháború nemcsak földrajzi 
minek következtében a lakodalmat hanem népi eltolódást is eredménye- 
is egyelőre el kellett halasztani. zett. A háború hontalanjai vándorolni

Mikor Amsed Maier ezt meghal- kezdtek és különböző államokban 
lutta es a rabbi szavaiból kiélezte telepedtek meg. Az államok az erős 
ennek mélységes fájdalmát, minden 
kertelés nélkül ezt mondta.-

— Beösmerem, rebbe, hogy 
pénzt, mely csak haszontalanul 
fiókban hevert, én vittem el anélkül, 
hogy Önnek szóltam volna. Most 
visszafizetem, Sajnos

bűnbe sodorta, hogy igaz embert 
gyanúsított.

Amsei Maier

kérő 18. életévét meghaladta, nem 
cselekvőképtelen és a visszahonosí
tási különös méltánylást érdemlő kö
rülmények indokolják. A kérelme a 
Belügyminisztériumnál kell előter
jeszteni.

A magyar állam kötelékébe való 
visszavételnek módja csak azon 
mélyekre vonatkozik, akik a trianoni 
szerződés következtében vesztették el 
magyar állampolgárságukat (nem op- 
táltak) és akiknek a háború kitörése 
időpontjában fennállott magyar ál
lampolgársága kétségtelenül megái- 
lapítható. (M. kir. belügyminiszter 
167335/1922. B. M. körrendelet.)

A legnagyobb nehézségeket okoz
zák a visszahonositások eredményes 
keresztülvitelénél a szükséges ok
mányok beszerzése. — A hatóságok 
megkívánják — saját születési és 'há
zassági okmányon kivül — az atya 
házassági és születési bizonyítványá
nak (özvegy asszonynál férje atyjá
nak születési és házassági okmá
nyának) csatolását. Ezen bizonyít
ványok beszerzése nálunk zsidóknál 
igen sok esetben lehetetlen.

A rabbik által vezetett anyaköny
veket az ország területén legnagyobb
részt az 1850-es években fektették 
fel. Ezt megelőzően született szülők 
házassági és a nyakkönyvi 
natát tehát a legritkább esetekben 
lehet beszerezni. Megnehezíti az ered
ményes munkát az, a körülmény, 
hogy a régebbi időben a rabbik 
sokhelyütt hiányosan, tévesen vezet
ték be az adatokat, melyek azután 
egyéb dokumentumokkal gyakran 
ellentétesek. Sok rabbinátus anya- 
könyve elégett, vagy máskép pusz
tult el. A házassági kivonatokkal 
különösen sok baj van, mert főleg 
Belsőm agyarországon igen gyakori 

eset, hogy anyakönyvvezetésre 
néni illetékes rabbi előtt köttetett 
a házasság és igy nem vezették be a 
feleket a ^ házassági anyakönyvbe, 
melynek későbbi következményei vol
tak, hogy az ily házasságból szár
mazó utódokat az állam nem tekinti 
törvényeseknek, a gyermekek anyjuk 
nevét tartoznak viselni stb.

Jelen sorok Írójának sikerült annyit 
keresztülvinni, hogy a magy, kir. bel
ügyminiszter a navo-t illetőleg 
nak felesküdött tolmács utján történt 
hiteles fordítását házaassági anya
könyvi kivonat pótlása gyanánt, va
lamint régebbi születés esetén a cír- 
cumcisiós (Briszmiló)-okmányt szüle
tési bizonyítvány pótlása gyanánt el 
fogadja.

Taimudi bölos mon
dások, aforizmák.azzal védekezett, 

hogy nem bírta el a rabbi fájdalmát 
és mert nem tudott más módot arra, 
hogy őt kártalanítsa, magára vállalta 
a bűnt, annál is inkább, mert meg 
volt róla győződve, hogy a rabbi 
nem fog rá megneheztelni.

f'i't ■-
K , A talmudbolcsek tudvalevőleg minden 

ajkaimat megragadtak, hogy a babona ci
ca küzdjenek, mégis kim Adták hogy „égi- 

háboru idején, mikor villámba és menny
dörög, szabad a húr elé vasdarabokat el
helyezni, mert ez a szokás nem babona1*. 
(luszv fta Sabosz). Íme, már majdnem 
masté.lezvr esztendővel Franklin Benjámin 
vidít ismerlek a zsidók a vasnak a/.t a tu
lajdonságát, hogy a villámot maga felé 
vonzza és úgy a házat vagy más objek
tumot a villámcsapástól megóvja.

*
Mikor 1-tvn a vizözönt a földre bocsá

totta, a Hazugság is Noacli hajójába igye
kezett, de Noacli megtagadta bebocsátását, 
mert csak páros lényeket engedhetett be. 
Erié a Hazugság házasságot kötött a Csa
lással. Amivel azt akarja jelképezni a Tal
miul, hogy a hazugság rendesen együtt jár 
a csalással s hogy a csalást következete
sen megelőzi a hazug beszéd. íjaikat 1 M.)

(Rabbik családi pótléka). Ille
tékes helyről azt az információt 
kapjuk, hogy a vallásügyi ininisz” 
ier a családi pótlékot élvező [el~ 
készeknek, akik eddig 2 családtag 
után kaptak egyenként 
5 arany koronát, azt november hó 
1-ére személyenként havi 10 arany
koronára emelte fel- Ennek az 5 
aranykoronának 10 aranykoronára 
való felemelése már július 1 -tői 
visszamenőleg ]esz kiutalva. Meg
jegyezzük, hogy a családi pótlé
kot a kisebb világi képesítéssel 
delkező papoknál, családonként 
csak 2 családtag élvezheti és ha
vonként, a fölemelt skála mellett 
is, csak 20 koronát tehet ki ; na
gyobb világiképesitéssel (8 közép
iskola elvégzése) rendelkező lel
készeknél minden egyes családtag 
ntáui jár a most már havi 10 arany- 
koronás családi pótlék,

(A szlovenszkói zsidóság és 
az uj választások.) Pozsonyi tu
dósítónktól érkezik a következő, fö
lötte érdekes hirt: A közeledő cseh
szlovák képviselő választások alkal
mából a szlovenszkói orth zsidóság 
hivatalos képviselete, a Pozsonyban 
levő Orth. Országos iroda elha
tározta, hogy a választásokon az orth. 
zsidóság külön listával vesz részt, 
Tekintve, hogy a zsidó választók 
többséget képezik, nagy eredményre 
számítanak.

sze-

Mikor a rebbe elbúcsúzott tőle, 
megáldotta Amsei Maiért, hogy 
maradjanak jómódban ő, a gyerme
kei, az unokái és ezek unokái az 
idők végeiglen,

Innen ered a Rothschildok gazdag

havi

;i
V-!.

sága.

ren-
Visszahonosiíás.L<X

ff
nius hó 4-én kötött és az 1921. év 
XXXI11. törvénycikkel becikkelyezett 
békeszerződés, 1921. julius 26-án 
életbe lépvén, az ezen rendelet 4-ik 
paragrafusa szerint: A békeszerző
dés 64-ik cikke megadja, tekintet 
nélkül a jelenlegi állampolgárságra 
és lakóhelyre azoknak, akiknek a volt 
birodalmi tanácsban képviselt orszá
gokban és tartományokban (a volt 
osztrák császárság területén) vagy 
Bosznia Hercegovinában van ezidősze- 
rint községi illetőségük, és fajra nézve 
magyarok, valamint magyar anya
nyelvűek, azt a jogot, hogy a béke- 
szerződés életbeléptetésétől, vagyis 
1921. julius hó 26. napjától számí
tott féléven beiül a magyar állam
polgárság elnyeréséért opciót gyako
rolhassanak." (A félévi határidő ké
sőbbi rendeletben további félévvel 
meghosszabbittatott).

Áz opiálási jog nemre való tekin
tet nélkül, minden 18 évet betöltött 
és nem cselekvőképtelen személyt 
megilletett. 18 évnél fiatalabb gye
rekek nevében a törvényes képviselő 
volt jogosult az opciós nyilatkozatot 
megtenni. Az opció gyakorlásával 
a férjnek állampolgárságát követi a 
vele együttélö felesége és atyai ha
talom alatt álló 18 évesnél fiatalabb 
gyermekei is.

Ezen opciós nyilatkozatokról az 
átvételre jogosult magyar hatóságok 
3 példányban ,,Nyilvántartást" ve
zettek és most mint végfórumhoz a 
magy. kir. belügyminiszterhez ter
jesztették fel.

Már most, mindazok, akik nem 
optáltak és ezáltal magyar állam- 
polgárságukat elvesztették és Magyar- 
ország területén laknak vagy itt kíván
nak letelepedni az 1922 XVII. t.-c. 
24. §. értelmébenvisszahonositás utján 
újra visszanyerhetik magyar állam- 
polgárságukat, ha a visszahonosítási

Rabbi Juda Hanaszi, tanítványának és 
barátjának, rabbi Chijának társaságában 
tett tií izása alkalmával valamely félreeső 
városba érkezett és most: rabbi" Juda jla
nasz i arról értesült, hogy egy vak tudós 
kikik a városban, arra határozta el magát 
hogy meglátogatja. Uthársa, rabbi Chija’ 
lebeszélte róla, mondván, hogy ez 
rabbi huta Hanaszi méltóságán csorbát 
ejtene. De ez utóbbi mégis meglátogatta a 
vak tudósi, akit fölötte boldoggá tett a 
nagy kitüntetés 
csuzott tőle, ez igy szólt: Te megtisz
telted azt, akit mások látnak, de ö maga 
nem lát; jutalmazzon meg ezért 
legfelsőbb Lény, aki mindenkit lát, de 
őt magát nem láthaja meg senki. — Lá
tod, — mondta később rabbi Juda Hanaszi 
rabbi Chijának — ha rád hallgatok, nem 
részesültem volna ebben a gyönyörű ál
dásban. (Cliagiga 5 )

Mikor rabbi juda elbukj VO-inváziótól félve, feltételekhez kötöt
ték a letelepedést és honpolgárosi- 
tásí, részint már fennálló törvények
ben előirt feltételekhez szabták, ré
szint pedig a változott helyi viszo
nyokhoz mérten szigorú szabályren- 

c, . . . deletekkel sújtották az újonnan le-
1 ivonT hT ,1üzha am, ossze> de Repülőket. Az egyik állam szigorúbb,
hf Ynp v megu!?0m 3 töb~ a másik, humánusabb feltételekhez
bn is. Ne a godjuK, rebbe: garasnyi kötötte. Általában konstatálható
a.ira Srin i sz, biztosítom.

A rá

az a

ma csak két-
I

E
Egy pogány igy szólt Rabban Géműd

hez; - Azt állítjátok, hogy ahol tiz zsidó 
együtt van, ott I-ten is jelén van No, ak
kor ugyancsak sok I-tenctek lehet! — volt 
a gúnyos következtetés. — Rabbán Gam- 
liel erre igy válaszolt: Nemde, csak egy 
Nép van az égen, mégis minden helyre 
egyformán világit. Nos. ha már a Nap"is, 
I-ten szolgája, ilyesmire képes, menne! in
kább maga az I-ten, aki Ura a Napnak 
és az egész mindenségnek!

- hogy
Nyugaton kevesebb akadályokat gör
dítenek a letelepüléshez, mint Kele-o! ói ígelegededen hazament.

Nehány hét múlva azután megkapta
a tubou és leányát szerencsésen férj- I A letelepedési engedély megszer- 
hez adhatta. De nem szólt a dolog- zése csupán megtűrt állapotot jelent
lálni86^11 gvülöletmt aks7ö^y^nUi^ ideiglenes, bizonyos időre szót, és
dehh i gyuljl,Lteí szítani, legke- közigazgatási intézkedéseknek
2i mLbáítítettéf°n<‘ Valaldre’ alávdve" Ezen ideiglenesség kizáró- 

_ megbánta tettet Mag állampolgárság megszerzése ut-
élesztendő elmúlt, kitavaszodott, ján állandósítható, vagyis honosítás 

A zsidó hazakban hozzáfogtak a pe- utján. db
száchi nagytakaritásához és a rabbi Az idegen állampolgároknak a ma- 
o thonaban az ott szorgoskodó nem- gyár állam kötelékébe való felvéte 
zsidó asszonyok egyike takarítás lével később kívánok foglalkozni je- 
kdzben nehéz erszényt talált egy sa- len cikk keretében csupán az ú, n 
f, . ?an* Magahoz vette és odadta vissza/ionositásról értekezem melv
az lerszkénvbenbb‘ °ISZaZ VOl( iel<Tleg siirgös aktualitással bi’r min/

uszenyoen. azokra, akik Magyarországnak cseh
Az asszony ura ki iszákos ember jugoszláv vagy román megszállás

h° ’ a M r! pénzzel tiv°rnyáziii kéz- alftt lévő termetén szülei ek ném 
dett Minden este a korcsmába optáltak és a trianoni Mamrorezá
bzet, rncsapiaimlag;annyuí ' g°n kÖZSégÍ Í"el6Ségge' nem bir"ak'

ébresztett és mert nem akart bűnré
szessé lenni, bejelentette a dolgot 
a községi bírónak. Ez

1 Árui
ten. azon

ismét készít ez évben az Isitort ki
tűnő minőségben, szigorúan rituális 

előírás szerint
El van Schreiber Simon

egri főrabbi főtisztelendő ur 
felügyelete alatt a

1
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! issB-rya-nnin 1=20 HeE&ziEc
•w-'ti. rrrnEr-í£ia

i an-
Minden Széfer-Tóra- tuIajd0nos vizsgál

tassa meg Tóra-tekercsét 
Bermáií által (lakik : Újpesten Bonicky- 
ucca 1. aki a légriiecjitótöii 
és légii «jyeseÜ3lh> "z: *$2, 
ezt hazánk legnagyobb gnonj.ii bizonyít
ják. Még olyan m-n -.re-bán is, melyből 
sok év óta minden szombaton fölolvastak, 
B*€ui«árosíOitÍ£m. “vK-t felenlő 
i&IlséiRcéná talál, még pedig eredtei!! 
lrÁ5<i5iLlfi3Á$C£iií. kuliét minden hit
község vagy magánember, aki azt akarja, 
hogy Széfer-Tóráia föltétlenül legyen, 
vegye igénybe a fentnevezett %'Z mun
káját !

I K.iáií"5.óáirii

cég.
amint

Levelezést cím :

Budapest, VI, 
Magy dános-utoa 1.

Tel oxi: í

TöposíaiíiOic: 2,10.

.1!

I. Budapest, 1925. oki. 20.

Dr. Groszmann Frigyes
ügyvéd.

6500/921. M. E, számú rendelet 
szerint a Szövetséges és Társult Ha
talmakkal Trianonban 1920, évi inyomoznii! JU-
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nézve, óbudai Freudiger Ábrahám 
már az alakuláskor leszögezni ki- 
vánja, hogy az egyesület csak val
lási téren működhetik, de zsidó po™ 
litikai kérdésekbe nem avatkozha
tó, mert ezek az Orth. Központi 
Iroda hatáskörébe tartoznak. Óbu
dai Freudtger Károly szerint az egye
sület munkaprogrammjába fel kell 
venni mindazokat a problémákat, 
melyek a közérdeklődés középpont
jában állanak (Palesztina stb.), mert 
e nélkül nehezen tudjuk a tömege
ket meghódítani. Schlesinger Adolf 
több eredményt várna, ha az egész 
ország területen csak egy Machziké- 
Hadasz működne, mert ez központila 
kezében tarthatná úgyszólván a 
egészhitélet irányítását. Dr. Deutsch 
Adolf, Freudiger Ábrahám fel
szólalására reflektálva, kifejti, hogy 
a hitélet mezején nehéz demarká
ciós vonalat vonni, politikai és val
lási kérdések között. Egyik annyira 
belevág a másikba, hogy elválasz
tásuk szinte lehetetlennek látszik. Ha 
az egyesület szigorúan veszi a ,,po
litika mentességet" — amint hogy 
máskép nem is tehet — akkor nem 
igen marad más programmuuk, mint 
a tefilinek és mezuzák karbantartá
sának felügyelete. Hogy ezen kér
dések, minden fontosságuk dacára, 
képtelenek tömegeket morgásba 
hozni, azt szükségtelennek tartja rész
letesen fejtegetni. Véleménye szerint, 
a gyakori összejövetelekre, a társa
dalmi erőkifejtésre kell a fősulyí fek
tetni, mert az egészséges közszellem 
csak igy bontakozhatik ki. Schle
singer Adolf indítványát 
lyesli, mert nekünk nem egy bürok
ratikus központi szervre, hanem oly 
egyesületre van szükségünk, mely 
épen körzeti jellegénél fogva köny- 
nyen áttekintheti és orvosolhatja a 
helyzetet. Franki Adolf,
Központi Iroda elnöke a Machziké- 
Hadasz megalakítását feltétlen szük
ségletnek tartja. A programmot a 
plenum előtt lehetetlen szabatos
sággal megállapítani, kéri tehát e 
célra egy 9 tagú bizottság kiküldé
sét. Az értekezlet egyhangúlag elfo
gadta Franki Adolf indítványát és 
elhatározta, hogy legközelebbi ülé
sén áttér a részletkérdések tárgya
lássára.

nem he"

az Orth

(8 évig üresedésben maradó 
rabbiszék,) Kassáról jelentik la
punknak: A gálszécsi (secovcei) orth. 
hitközség elhatározta, hogy az oly 
tragikus körülmények között elhalá
lozott főrabbi V'i állását 8 esztendeig 

tölti be, hanem meg/árja, 
a most lő esztendős
nem míg

, árván maradt 
fia képes lesz megboldogult atyja 
helyét elfoglalni. — Ez mindenesetre 
elismerésre méltó humánus liatáro-

1925, október 23.

\

1925. október 23.

zat volt. — az a kérdés: gondos 
kodik- c a hitközség arról is, hogy 
a rabbiság főfeladatainak ellátása ezen 
igen hosszú interregnum alatt ne 
szüneteljen? — Itt említjük meg, hogy 
a múlt számunknak a megboldo
gultra vonatkozó közleményében 
,, szilasbalhási “ helyett 
csehi “ olvasandó.

„ szilágy

(Rambam síremléke.) Az idén 
lesz 721 éve, hogy a Cordovában, 
1135. március 30-án született Ra

béul! Mose ben Maimon Cai- 
róban meghalt. Utolsó kívánsága 
volt, hogy a Szentföldön temessék

az

el, ami meg is történt; sírja, mely
hez tömegesen zarándokolnak, Tibe- 
rias városa határában 
nevű tó partja mellett domborul. 
Most zsidókból és spanyolokból bi
zottság alakult, mely azzal a tervvel 
foglalkozik, hogy Rambam sírja fölé 
emléket, óhelt, emeljenek. A hatal
mas síremlék költségeit 
pesetával (ezerkétszáz millió 
gyár koronával) irányozták elő és 
érdekes, hogy az első két adakozó 
(á 5000 peseta) közül az egyik, dón 
Manuel L. Ortega, 
hanem vérbeli spanyol. Mert Mai- 
monidesre, mint nagy tudósra és böl
csészre, a keresztény Spanyolország 
is fölötte büszke; 
másképen, csak „a nagy cordovai“- 
nak. Fölötte becsülik őt az arabok 
is, akiknek irodalmában „Abu Im- 
ian Mosa ben Maimun ibn Abd Al
lah"

a hasonló

százezer 
ma-

nem is zsidó

nem is hívják ott

néven ismerik; de legnagyobb 
kincse és büszkesége mégis csak 
nekünk zsidóknak ő, akinek müvei 
még akkor is élni fognak, ha majd 
már a most emelendő síremléke is 
az idők pusztításának áldozata lesz.

(A szegődi zsidóság hüsógfogadalma.)
Szegedről jelentik : „Nagyszabású emlék
ünnepet rendezett a szegedi zsidóság va- 
sárnap .Lövv Lipót, a szabadságharc hires 
főrabbija , halálának 5ü-edik évfordulója 
alkalmából. Dr. Biedcl hitközségi elnök 
megnyitójában visszaemlékezett arra, ami
kor Lőw Lipót a sz xbadságharc levere- 
tésc után a börtönbe került és az egész 
ország rokonszenve kísérte, de amikor 
pár év előtt nagynevű fia, Immánuel, szen
vedett ártatlanul fogságot, már csak a 
zsidóság hűsége fogta körül. Majd Baracs 
Marcell, a híres pap unokája beszélt. 
Az igaz ember — mondotta ~ nemcsak 
csüng az eszmén, hanem küzd is érette. 
Lelki örököse vagyok Lőw Lipotnak, de 
lelki örököse mindenki, aki zsidó és egy
ben magyar. Nagyapám az első volt, aki 
a zsidó gondolatot magyarul érezte át. 
Maga is táboroa szállott, áruikor az őH 
alkotmányéit fegyvert fogott a nemzet. 
Nevelője és ve. éré volt a magyar zsidó
ságnak 1 udásra és műveltségre nevelte

11. oldal

pút hercegnőnek hálálkodik, hogy őt meg
mentette a nádasból".—A közlemény cinre 
u'inden esetre helytelen, mert a tudósítás 
szerint is nem Mózes, illetve az Örökké
való frigy-kötábláiról van itt szó, hanem 
legjobb esetben Mózesnek egy magán- 
kőtablájáról. Hogy aztán ebből magából 
mi igaz, mi nem, erre nézve további meg
bízható tud-.'Hiányos megállapításokat kell 
bevárni. De ha ezek Grimm tanár liypo- 
thézisót igazolni fogják, úgy ez újabb, 
hatalmas kalapácsütést fog jelenteni azon 
C’p'EX ok fejére, kik a félnrüveltek sze
mében tetszetős bibliakritika álarcába bur
kolóznak.

(Luzzati zsidósága.1 Buzek lengyel sze
nátornak varsói lapokban közzétett kije
lentése folytán tűre terjedt, hogy Luzzatti, 
volt ola.'z miniszterelnök és mostani sze
nátor elhagyta a zsidó vallást és kitért. 
Mint trieszti tudósítónk jelenti, egy olasz 
újságíró megkérdezte az ősz államférfit, 
mi igaz e hírből, mire Luzzatti a legna
gyobb felháborodás hangján kijelentette, 
hogy abból egy szó sem igaz. — Amióta 
eszemet tudom 
mindig jé) zsidó voltam és soha nem is 
gondoltam rá, hogy atyáim hitéhez hűtlen 
legyek. Sőt büszke vagyok zsidóságomra 
és mindig, mikor megtámadva láttam a 
a zsidóságot, ennek védelmére keltein és 
zsidó testvéreimet tehetségem szerint meg
oltalmaztam. Ha megtettem volna azt, amit 
Buzek felőlem hiresztelt, csak szégyent 
hoztam volna becsületben megőszült fe
jemre !

(Óriási adomány az Agro Jolntnak.)
Mint Philadelphiából jelentik, az Agro 
Joint (oroszországi mezőgazdasági zsidó 
telepítés) legutóbbi ottani konferenciáját 
követő banketten a jelenvoltak tetemes 
összegeket ajánlottak fel az Agro Joint 15 
millió dolláros akciója részére. Rosenwald 
Gyula (ismert chicagói zsidó emberbarát 
egymaga egy millió dollárt adományozott 
az oroszországi mezőgazdasági zsidó te
lepesek javára. Ezzel kapcsolatban meg
említjük, hogy az Agro Joint eddig 65.000 
orosz zsidónak tette lehetővé a mezőgazda- 
sági telepek létesítését. Csak Chereon kör
nyékén 30,000 zsidó földmivei él, az ösz- 
szes oroszon zugi zsidó telepesek száma 
pedig körülbelül 165.000.

(A new-yorki egyik polgármester- 
zsidó.) A new-yorki köztársasági

mondh Luzzatti —

jelölt
párt jelöltje a polgármesteri állásra a hi
res irótoll-gyáros Watermann, aki zsidó. 
Ez utóbbi a párt egyik legtekintélyesebb 
vezető-férfia.

(Kommunista rombolás). Apol-
tavai zsidó templomot az ottani 
kommunisták követelésére már ré
gebben bezárták. Mint most onnan 
jelentik, a templomból — vásárcsar
nokot csináltak. Ehhez a kommunista 
szentségtöréshez nem kell kommen
tár.

(Az osztrák horogkeresztesek leg
újabb akciója.) Német-Ausztriábau uj akció 
indult meg a Iv.rogkercsztesek részéről az 
ottani zsidóság ellen. Sajtó-orgánumaik
ban követelik, hogy lajstromot készítsenek 
minden zsidóról, kikeresztelkedett zsidó
ról, de még olyan árjáról is, akinek zsidó 
felesége" van, és amelle't agitálnak, hogy 
a hadseregből, a tisztviselői és bírói kar
ból és minden más állami vagy községi 
.hivatalból ezeket a lnjstromrak Tűiteket 
haladéktalanul bocsássák cl. Az agitációs 
cikkek, amik nyilván bizonyos oldalról tör

tént inspirációra láttak napvilágot, mind-
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népét és vérben és érzésben össze forrasz 
tolta a magyarsággal. Hirdette, hogy a 
zsidó hit és a magyar hazafiság tisztele
tet parancsoló íen égés összhangban tud- 
nak egyesülni Az antiszemitizmusról 
szólva, mcgem'ékezetl Lőw Immánuel íő- 
iabl)i, az elhunyt fia ártatlan szenvedé
séről is. Azóta elmúlt a haz*fi«tlan*ág 
vádja, de furcsa is tolna, ha azok vádol
nának bennünket hazifiatlansággal, akik 
a magyarság legnagyobb, legádázabb 
ellenségével szövetkeztek, azokkal, akik 
sanyargatják véreinket es kifosztották or
szágunkat. Végül felszólította az egybe
gyűlteket, hogy ismételjék meg ugyanazt a 
htiségi fogadalmak amelyet 1868 január 1-én 
a zsidóságot egyenjogusitó törvény becik
kelyezése után a szegedi zsidó templomban 
tétetett le Löw Lipót főrabbi híveivel. 
Mondjátok utánam: — „Fogadjuk, hogy 
felséges királyunk iránt tántoríthatatlan 
hűséggel viselte!ünk: 1 Fogadjuk, hogy a 
magyar nemzetért, a magyar hazáért, 
amelyen kivid nincs számunkra hely, lel
kesedéssel fogunk harcolni! Fogadjuk, 
hogy a magyar nemzethez jóban és rossz
ban rendületlenül ragaszkodunk 1 Fogad
juk. hogy a magyar nyelvet, drága kin
csünket, megőrizzük ! Anion." — A jelen- 
voltak felállva ismételték meg az 53 évvel 
azelőtt elhangzott liüségi fogadalmat."

(„A napisajtó és a Zsidó Új
ság/6) Ilyen cim alatt megjelent 
multheti közleményünkre vonatko
zólag több olvasónk felhívja fi
gyelmünket arra, hogy a Pesti Hír
lap okt. 8.-iki számában lapunkról 
a következőleg emlékezett meg:

„(Zsidó Újság) címmel Groszberg 
Lipót, a kommün által megszün
tetett „Allgemeine Jüdische Zei
tung" ciriiü lapnak 27 éven át volt 
szerkesztője, uj zsidó felekezeti heti 
hpot indított meg, mely a magyar- 
országi orthodox zsidóság köz
lönye. Az uj lap programmjában 
van a zsidóság érdekeinek elő
mozdítása mellett a cionizmus ellen
való közdelem is. Mindenesetre 
Örvendetes jelenség, hogy a régi, 
német nyelven megjelent lap helyé
be most magyar nyelvű újságot 
kapott az orthodox zsidóság."
(„Megtalálták Mózes kötábláit)". Ezen 

cim alatt az Újság f. hó 20-iki száma a 
következő berlini tudósítást közli: „Grimm 
p ofes.szor, az ismert miinsteri egyetemi 
tanár, tegnap előadást tartott, amelyben 
feltűnést keltő közléseket t, U Mózes kő- 
táblájának felfedezésérő1. Húsz évvel ez
előtt egy angol tudós a kínai hegyeken 
egy ősrégi kőtáblát talált, amelyen isme
retlen felirat volt, olyan nyelven, ami a 
héberhez hasonlított. Most Grimm pro
fesszornak sikerült kibetüznie a titokza
tos felírást Három olyan sort talált rajta, 
amelynek olvasására — mint Grimm prof- 
fekszor mondja - „elállóit a szive dobo
gása.'' Ezt a három sort egy főpap írja a 
ífiraókhoz és az aláírójának a neve: Mó
zes. A feliratnak kelte egybeesik azzal az 
idővel, amelyre Mózes életét teszik. Grimm 
drofesszov szerint valószínű, hogy a kő- 
táblán Mózes sajátkezű iiása van. A kő
táblán megfejtett három sor Móse.s kö
szönő szavait fejezik ki, melyben Hadzso-
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(Rabbiszeminárium és nume
rus clausus.) A magyar ueolog zsi
dóságnak rabbikat, illetve templomi 
szónokokat szállító pesti rabbiszemi
náriumnak — melynek hivatalos ik vc 
„Ferenc József Országos Rabbiképző 
Intézet" — további fennállása az idén

napján avattak fel. Az ünnepély az 
ajándékozó házában kezdődött, ahol 
Katzburg Dávid, a nvcSn Sn 
kesztője mondott szép alkalmi beszé
det. Ezután a szépen díszített Tórá
val óriási tömeg kíséretében nmn 
alatt végig a főúton a templomhoz 
vonultak. (Gyarmaton „Érev" van.) 
Amerre a menet elhaladt, a keresz
tény kereskedők azzal adtak kifeje
zést a zsidóság iránti tiszteletüknek, 
hogy bezárták az üzleteiket. A rendre 
a zsidó ifjak ügyeltek, kiket a rend
őrség is támogatott. A templomhoz 
közeledve, elébük jöttek a hitközség 
előkelőségei, kezükben a többi Tóra- 
tekercsekkel és a főkántor a ciyc w 

1-et énekelte. Ezután tartotta meg 
bent a templomban az avatóbeszé
det ősz főrabbink

szer-

nagyon is kétségessé váit; de az 
utolsó órában a haladó hitközségek, 
jobb ügyhöz méltó áldozatkész
séggel magukra vállalták a fentar- 
tartási költségek hiányzó részeitek 
fedezését. Ám alig menekült meg a 
rabbiszeminárium az anyagi válság
tól, más oldalról tornyosultak a ve
szély fenyegető hullámai . . . Neolog 
testvéreinknél tudniillik a pászkeno- 
láslioz való képesítés elengedhetetlen 
feltételei közé tartozik a — bölcsé- 
szetdoktori oklevél megszerzése. Itt 
támadtak azután a bajok. Ugyanis 
a Rabbiképző Intézet felső tanfolyam- 
beli hallgatói közül a tanév elején 
nyolcán jelentkeztek a budapesti 
Pázmány-egyetemen a bölcsészeti fa
kultásra való beiratkozás végett. Az 
egyetem azonban a numerus clau- 
zusra való utalással csak egyet vett 
fel. Erre a szeminárium tanári kara 
dr. Mezey Ferenchez, a neolog Or
szágos Iroda ügyvezető elnökéhez 
fordult, akinek intervenciójára a val
lás- és közoktatásügyi minisztérium 
a nevezett tudományegyetem taná
csához rendeletet intézeti, melyben 
— amint értesülünk — a mellőzött 
szemináriumhallgatók a bölcsészet
tudományi karra való felvételét indo
koltnak nyílvánítja 
hallgatói a miniszterileg jóváhagyott 
intézeti szabályok értelmében köte
lesek egyidejűleg a budapesti tudo
mányegyetem bölcsészel-tudományi 
karán, mint rendes hallgatók, tanul
mányaikat végezni és a rabbi-vizsgá
latra csak az olyan jelölt bocsátható, 
aki igazolni tudja, hogy egyetemi 
tanulmányait befejezte és a dr. philo- 
sophiae-fokot elérte. Ehhez képest a 
miniszter a jogosultak felvételét el
rendelte.—'Ham foglalkoznánkaz egész 
üggyel, mert közismert tény, hogy a 
boldogult emlékű nagyjaink által már 
létesítésekor szigorú HD’K-ral sújtott 
szeminárium — és ez az iszur termé
szetesen még ma is teljes egészében 
fennáll — a zsidóságra nézve fölötte 
káros. De tekintve a numerus clau- 

a zsidók jogait mélyen sértő tör
vényes intézményét, szükségesnek 
tartottuk erről a miniszteri rendel
kezésről megemlékezni.

(Széfer-Tóra.avatás). Balassa
gyarmatról kaptuk a következő tu
dósítást : Brésisz szombatján lélek
emelő ünnepély folyt le itt Schwarc 
Áron ur házában.

cr’C’8

cjdv mo őrt 2V! 
Deutsch, ki tóramagyarázó szónok
latban domborította ki az ünnepély 
jelentőségét és az ajándékozó érde
meit. Délután Schwarc 
„Soles-Szüdesz" fejezte be a szép 
ünnepélyt.

(Rabbi választás.) Kismartonból 
jelentik nekünk október 19-ről: Az 
itteni ortohdox hitközség főrabbiszéke, 
mely nehány év óta üresen állott, 

lett betöltve, még pedig az eddigi 
békéscsabai orth. rabbi

Klein által, kit a hitközség egy
hangúlag megválasztott. Az uj kis 
martoni főrabbi, aki több mint egy 
évtized óta áldásosán működött Bé
késcsabán a középkorú magyar rabbi 
nemzedék kiváló tagja közé tarto
zik, (nemrég a pápai főrabbiságra 
volt jelölve) és igy a kismartoni hit
községnek kitűnő akvizíciójához csak 
szerencsét kívánhatunk. A megvá
lasztottnak közvetlen hivatalos elődje 
Kismártonban, bátyja, dr Klein Her
máim volt, aki a dunántúli Machziké 
Hadasz mozgalomban élénk mun
kásságot fejtett ki és kismartonból 
távozása óta Berlinben működik 
mint az ottani orth. hitközség 
(Adasz Jiszrocl) nagytudásu, ékesszóló 
rabbija.

(Machziké-Hadasz Budapes
ten.) Sussmann Viktor rabbi és 
óbudai Freudiger Lipót, a Machziké 
Hadasz volt elnöke, október 20~ára 
konferenciát hívtak egybe, a Mach
ziké Hadasz egyesület rekonstruá
lása céljából. Áz értekezletet, melyen 
hitközségünk vezető tagjai közül 
számosán megjelentek, Sussmann 
rabbi nyitotta meg a Machziké-Ha
dasz egyesület céljait és törekvéseit 
vázoló beszéddel. Kéri a megje
lenteket, . hogy hozzászólásaikban 
fejtsék ki nézetüket, a program- 
tnot illetőleg. Steif jonathán rabbi 
örömmel látja a Machziké-Hadasz 
újjáéledését, mert műk (időséről csak 
áldás fakadhat a zsidó közösségre

ur házában

ma
“Bű ':n 2*in

mert az intézet

sus

O ugyanis gyö
nyörű Széfer Tórát Íratott, melyet a 
lóra első szakaszának felolvasása
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azzal végződnek, hogy háború esetén sem 
engedtessék meg a zsidóknak, hogy akár 
a harctéren, akár a mögöttes országré
szekben szolgálatot teljesítsenek.

Jesiva épület Miskolcon. Azt 
az örvendetes hirt kapjuk Miskolcról, 
hogy Austerlitz Sámuel ottani főrabbi 
kezdeményezésére Miskolcon hatal
mas pület épit ezésébe fogtak, 
mely jesiva internátus befogadására 
fog szolgálni. Az internátus nemcsak 
hálószobákból és éttermekből fog 
állani, hanem lesz benne külön 
tanterem, imaház, könyvtár és fürdő 
is, A kidolgozott terv szerint a jesiva 
épület, mely Magyarországon egye
lőre egyedülálló lesz, rövidesen "tető 
alá fog kerülni. Az építkezés és be
rendezés költségei körülbelül 500 
millióra fog rúgni. A jesiva épület 
szent céljára eddig befolyt hozzá
járulások között j tízmilliós, 1 negy
ven milliós és 3 húszmilliós ado
mányok szerepelnek. A maga nemé
ben hazánkban páratlanul álló in
tézmény létesítésében nagy érdeme 
van Féld mami Mór hitkV elnöknek 
és a vele együtt uralomra került uj 
előjáróságnak.

Kettős jubileumot készül a pesti ncoiog 
hitközség ünnepelni, t. i. fennállásának 
százhuszonötödik és ezzel kipcsolatb n a 
zsidó vallás recepciójának harmincadik év
fordulóját Mint értesülünk, a hitközség 
szándékozik meghívni a kormányt, a fő
-.nnnl’ ?i uCepf,ós törvény megalkotásában 
annak idején résztvett, még életben levő
bözSmkf sÓS íörendek,4 a vidéki hit- 
községeket és az összes budapesti zsidó 
intézményeket. A jubiláns ünnepségek 8 
2?P/ra)vadnnak ter,/czve. novemberi, 22 és 
ktSn Z /cCn alkalommal ‘ártandó disz-
Vieaííól fnLé JafA a, hilközség a fővárosi 
vigadót fogja igénybe venni.

program injába n cltv 
felavatása" is

lesztinai mandátum kérdésében 
morandumot ir.íézett, melyben az 
egész zsidóságot érintő legújabb 
eseményekbe 
Aguda felfogását ismerteti.

Jugoszláv cionista kongresz- 
87.us). Zágrábból jelentik a Zsidó 
Újságnak, hogy a jugoszláviai cio" 
nisla'szervezeieknek Zágrábba egy" 
behívott, több napra tervezett nagy" 
gyűlését október 19"én ünnepélye" 
sen megnyitották. Úgy Ó’Szerbiá" 
ból mint Horvátországból és a Ma
gyarországtól Jugoszláviához

az ottani község hősi halottainak 
emlékére felállított díszes szobrot. 
A kegyeletes ünnepély alkalmá
val a többi lelkészek között Klein 
Albert rabbi is szép beszédben 
méltatta e hősök emlékét.

Családi hírek.
Steril Ctvrson Komái no (Komárom) elje

gyezte Snyder.s Bertalan, evőn orth. főrabbi 
bájos leányát, Sárikát.

Günsberger Fülöp (Budapest) és Hirsch- 
feld Sárikát (Vác) f. hő i.i-én házasságot 
kötöttek.

me-

kapcsolafban az

csa
tolt területről nagyszámban jelen" 
tek meg a cionista delegátusok ; 
de a különben igen csekély számú 
°'tb. hitközségekből, melyek a volt 
magyar területen léteznek, csak 
■ gy vek vesznek részt a kongresz"

Skrek szalámit kérjen minden 
orthodox élelmiszerüzletben.

Zsidó szellemesség 
és humor.szuson-

Szó fér Simon rabbit, a krakkói gaónt, 
aki tudvalevőleg az osztrák Reichsrat tagja 
is volt, egyszer megkérdezte egyik anti
szemita képviselőtársa, aki vele szemben 
az asz alnál tilt, hogy mi a különbség egy 
rabbi meg e y disznó között ? - Az asz
tal, — felelt a többi képviselő hahotája 
közben a szellemes rabbi.

0 B
Naponta szép szánni előfizetések 

melleit minden postával kapunk 
ország több részéből még nagyobb 
száma leveleket és levelezőlapokat, 
melyekben előfizetésekei gyűjtő ügy
nökük kiküldését kérik tőlünk. Ezt 
a kívánságot egyelőre csak igen 
mérsékelten teljesíthetjük 
folytán a szent ügy érdekében, mely
nek szolgálatába a Zsidó Újság 
gödölt, nagyon kérjük minden'lelkes 
olvasónkat:

n e méltóziassék ügynökeink meg
érkeztét bevárni, hanem szívesked
jék o I y helységekből, 
ügynökeink nem jelentkeznek, az 
előfizetési összeget hozzánk posta 
utján mielőbb beküldeni!
Szerény kérésünk teljesítésében 

bízva, vagyunk hit rokoni üdvözlettel
a Zsidó Újság kiadóhivatala.

az

Megkérdezték a rajén magidot, 
van-e a jövedelmével elégedve? 
nagyon, — felelte a rabbi — sőt ebben az 
esztendőben egy egész hónapom hiányzik. 
Megmondom, miért. — Prédikáltam egy vá
rosban, ahol sok a gazdag ember. Ezek
nek volt „Kis7.“-jük (pénzeserszény), de 
nem proli „lev“-jük (szív), hogy adjanak— 
azután prédikáltam egy városban, ahol 
csupa szegény ember lakott. Ezeknek lett 
volna Jev“-jíik, de sajnos, nem volt „Kisz“- 
jük Vagyis Kiszlev hónajüa hiányzik eb
ből az évből *

meg
Nem

Ennek

szé

nbőlAz ünnepsé- 
„Beth Ilamklrás Egy Zev (Farkas) nevű gazdag zsidó, 

aki fösvény ember volt, sohasem adott a 
rajeci magádnak ncdovot. Egy reggel 
megkérdezte reb Zev a magidot, sza
bad-e már megkezdeni az imádkozást ? — 
Még nem szabad, — felelte a rabbi. —- 
Mert a Sülchan Orüchban

szerepel.
(Lettország zsidó képviselői).

A legutóbbi választások eredmé
nye szerint a zsidóság a lett- 
szági képviselőházban (sejm) ^ 
taggal lesz képviselve. Megválasz- 
tattak : Dubin rigai és Dubin let- 
gallem főrabbik (agudisták), Nu- 
rok kurlandi rabbi (mizrachista), 
Dr. Metsel rabbi (szövetségi 
Ur. Laserson (Ceire-Cion- 
duth.)

or- az van, hogy 
csak akkor szabad hozzáfogni a reggeli 
imádkozáshoz, mikor már elég világos van 
aira,_ hogy meg lehessen különböztetni a 
kutyát (kélev) a farkastól (zev) Nos, én, 
mikor önre nézek, még nem látok különb-’ 
segeí Zev és Kélev (átvitt értelemben: fu
kar, szívtelen ember) között.

öt

•A statusquo hitközségek képviselői)
előzetes értekezlet után f. hó 21-én a val
lásügyi minisztérium illetékes ügyosztá
lyában memorandumot adtak áf, melyben 
kérik, hogy „a főrendiházi j vaslatban a 
zsidóság részére fentartandó helyet a hit
községek szabad választás utján tölt
hessék be. mert ezen, t i. a status quo ante- 
hitkózscgcket sem a kongresszisták, sem 
az őrt Indoxok Országos Irodája nem kép
viselheti. -„Nos, ez körülbelül helyes; de 
miért beszélnek a mélyen tisztelt urak 
egy főrendiházi helyről, mikor a kilátá
sok igen kedvezőek arra. hogy a kormány 
a zsidóság részére két főrendiházi hc- 
yet fog koneedálni. - Az értekezleten 
Különben a kővetkező statusquo hitközsé
gek voltak képviselve: Eger, Gyöngyös, 
Debrecen, Sopron, S.-A.-Ujhcly, Vác, NyiU 
egyháza i oltja, Gyom a, Moson, Duna- 
pcntele, Mezőberény, Tápiószele és Paks.

és
Hitach-

A 2. számban közöli rejtvény megfejtése. *)
írére' a*’e nnx ppv p)

(Senedikt M. szombathelyi főrabbit)
mely gyász érte : édesatyja 
Bcncdikt, e hét keddjén 97 éves korb 
napesten elhunyt. A megboldogult
éfnncrísYÍbbr1|inaSZtÍíÓ1 **amiazott

borulFfi, “ h;',al" s lud,i 'ir.-iS2l.il- 
monliúoí, VK? "hClyi ,6rabbi 

ráció előtt áll.

itrx me
an Bu- 

a hi
fi atw

}DB>
Dtí>

ÍÖ
V*

nirnem 
sajnos ope- (* Helyes megfejtést a következők küldtek 

be : Snyders Jakab, Győr; Kornitzer Faj- 
pe ’,.^z;Ten.cs ’ K,ein Hermán, Kisvárba; 
Furth Benjámin, Miskolc; Pick Alajos 
i as/.to; ochwarz Sámuel, Tiszabüd ; 
Sc.iwarcz Mór, Büdszcntmihály; Klein Al- 
x:1't- Xv,'e" ’• Grosz József, Szolnok ;

Jakab, Berlin; Weisz Joel, München

mert

(Az Aguda ' a népszövetség-
nt a, a tvídósitónk jelenti, hogy
az A-ludas JhszroeJ politikai 
zottsaga a Népszövetséghez,

(Hősök emlékezete.) Mint 
künk Sz^iias bal hasról (Veszprém 
mv) írják, e napokban avatta fel

ne-bi"
Fngela pa-
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Felhívjuk S3oszíanai.a szombatot megtartó liittestvérek figyelmét 
Budapest egyetlen olyan szállítócégére, 
mely szintén megtartja a szombatot. Fog
lakozom bel- és külföldi szállítmányozási 
és vámkezelési ügyletekkel. Megbízható 
cégeknek vámhitelt nyújtok. Buti;rí-zállítás 
saját uj butcrkocsijaimmal. Áraim olcsób
bak, mint a szombatot nem tartó cégeké! 
Hittestvéreink támó^atását kérjük:

Sehwr;rez és Salgó 
száilitócég. Cégtulajdonos :

történelmi elbeszélés. Itta : Dr. Lehmann M. — Fordította : Eckstcin Jenő.

(II. folytatás.) *) gyilkosok tőrét, az üldözők csapa
tát kikerülve jöttem hozzád, óh se
gíts kiráy! Boszuld meg atyám, 
anyám! Királyi leánynak és hitves
nek, szerencsétlen testvéreimnek ár
tatlan vérét.

„Uram, tartsd vissza könnyeidet 
és adj lelked ben helyet a bosszú 
terveinek. Bosszuld meg atyám és 
testvéreim halálát, anyain és növé- 
ieim bántalmaztatását, szerezd vissza 
nekem atyám koronáját, miként ő — 
egyszer téged a tieid trónjára ültetett.

„így legyen !“ szólt a király", de 
mondd el, hogyan történt az a bor
zasztó dolog? “

ismered uram, királyom a római 
katonák vadságát és kapzsiságát, ki
ket atyám nem akart fékezettem!!

Büntesd meg a nyo
morult zsarnokot, az átkozott zen- 
díj löket és szerezd vissza nekem, a 
te szolgádnak, atyám trónját.

Miután Teofánes beszédét befe- 
jez.e, hangosan zokogva arccal a 
földre vetette magát.

A király felemelte, átölelte és meg
csókolta őt.

Salgó Jakab.
Budapest,Vil. Dohány-u. 10. (Tel. J. 128-42)

Feliálvíás!
Mélyen tisztelt Hittestvéreink!

Hitközségünk kebelében alig fél- 
esztendővel ezelőtt Gem lüsz-Chc- 
szed-Alap létesült azzal a céllal, 
hogy anyagilag megszorult hitköz
ségi tagokat (kereskedőket és ipa
rosokat) 1 5 millió koronás ka
matmentes kölcsönnel támogasson, 
Az Alap eddigi, rövid működése 
alatt is már 80 esetben, összesen 
majdnem 300 millió korona ka
matmentes kölcsönt nyújtott és ily- 
kép nyolcvan zsidó-existenciát

szabadjára hagyni.
Ezért fellázadtak ellene és

„Teljes biztonságban lehetsz ná
lam szólt azután, ,,A te ellenséged 
mától fogva az enyimé is. Meg fo
gom bosszulni barátomat és atyá
mat, oltalinazómat és megmentőmet, 
a nemes Mauritius császárt; gyilko
sainak vérét kiontom, mint a vizet. 
Téged pedig atyáid trónjára fo dák 
ültetni 1“

egy
eddig ismeretlen kapitányt, Fc- 
cast, kiáltották ki királyukká, kit bí
borba öltöztettek és Konstanti
nápoly ellen vonultak, A főváros 
könnyelmű lakossága, melyet a taka
rékos király élvezeteiben korlátozott, 

mentett meg a pusztulástól, meg- örült a küszöbön álló változásnak
“ * fe-yegdésekke, illette a' 

Ez az Alap a hitközség kebe- Jámbor uralkodót, mikor az egy val- 
lében létesült ugyan, de ilyen Elsős körmenet alkalmával mezítláb 
fontos rendeltetésű intézményt a haladt az utcákon végig. Atyám fe- 
hitközség egyéb óriási kötelezett- leségével és kilenc gyermekével Chat-
Sal Tatként' ÍXS “ ""'g W>

tovább. Ennek tudatában hitköz- testvérem> I heodósius római király, 
ségünk számos tagja önszántából hozzád akart sietni, óh király, hogy 
nagyobb összeggel járult az Alap | segítségedet kérje. Oh, de 
fejlesztéséhez, melynek eredménye- 
képen ma kb, 200 millió korona 
van ezen akció rendelkezésére.

Ismertető soraink alapján tiszte
lettel felkérjük helybeli hittestvé
reinket, hogy hagyományos zsidó 
áldozatkészségtől
szintén szíveskedjenek a Gemi- 
lüsz-Cheszed-Alapnak, a kis zsidó 

k megmentésére irányuló tö
rekvésében résztvenni. Adakozza
nak nemes lelküséggel 
lüsz-Cheszed-Alapra és segítsék 
hitközségünk sokat szenvedett kis
polgárait abban, hogy becsületes 
munkával megkereshessék család
juknak a mindennapi kenyeret 1 

Hittestvéri üdvözlettel 
A Gemiliisz-Oheszed-Álap bizottsága nevében:

Deutsch Géza elnök.
Hozzájárulások a hitközségi iro

dába (VII, Dob-ucca 35 sz.) vagy I megcsonkított holttesteivel, azoknak
az Alap pénztárnokához, Weisz fejeivel és végtagjaival, kik egykor se- 
Morhoz (VII., Dob-ucca 22. sz.) 
küldendők.

A király rögtön megparancsolta 
hogy a menekült királyfinak egy pa
lotát adjanak lakásul, arannyal és 
ruházattal lássák cl, szolgákat adja
nak rendelkezésére, amint ez egy 
császári herceg rangjához illik.

Majd összehívta birodalmának 
valamennyi fejedelmét, 
megjelent Chaninai is, a zsidók fe
jedelme és annak fia Hunna.

Közben megérkezett Klerifonba 
Focas követ is, hogy ura trónralépé- 
sét a

Közöttük
nem ér

hette el udvarodat; útközben érte őt 
az orgyilkos tőre. Atyámat is elfog
ták Chalcedonban a trónbirtorló po
roszlói gyermekeit szemeláttára öl
ték meg és csak én egyedül menekül
tem meg. Szerencsétlen atyámat 
is meggyilkolták, anyámat és testvé
reimet először kolostorba zárták, majd 
iszonyú kínzások után rettenetes mó- 

a Gerni- | dón kivégezték. Most mint
zsarnok dühöng Focas az egész bi
rodalomban. Minden bírói vizsgálat 
nélkül csapatosan küldik gyűlöleté
nek és félelmének szerencsétlen ál
dozatait a halálba: szemeiket kiszúr
ják, nyelvüket kitépik, kezeiket és 
lábaikat levágják és úgy korbácsolják 
őket a halálba, Atyám Ilii híveinek

perzsa királynak bejelentse 
Kosroes ezt börtönbe vetette.

Miután a meggyilkolt Mauritius fia 
a perzsa birodalom egy begyült feje
delmei eiőtt is megismertette elbe
szélését, az egész gyülekezetei nagy 
lelkesedés fogta el.

„Háború" kiáltotta mindenki, „há
ború a gyilkosok és a zsarnok el
len 1“

vezéreltetve

veres

Aztán elhatározták, hogy előbb 
Mezopotámiába törnek be, a biro
dalom határerőditrnényeit fogják el
foglalni, Merdint, Darát, Ármidát és 
Edessát, melyekről Kosroes egykor 
Mauritius császár iránti hálából le
mondott, majd Palesztinát fogják 
meghódítani, végre, ha a hadisze- 

knáiyon, az cr- j roncsé kedvező lesz, folyton elő-
gitségedre voltak, töltik meg a hip- 
podromot, Uram,
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Hitközségi mészárszék k.
1. II., Margit-körut 7,
2. V., Sólyom-utca 24.
3. VI. Szerecscn-utca 18.
4. VII., Wesseléayi-utca i5.
5. VII , Kertész-utca 35.
6. VII., Hernád-utca 16.
7 Vili., Magdolna-utca 29.
8. IX., Tompa-utca 17/a.

Hitközségi baromfivágőhelyek,
1. II., Margit-körut 7.
2. V., Sólyom-utca 24.
3. VII., Dob-utca 35.
4. VII., Hernád-utca 16.
5. Vili., Magdolna-utca 29
6. IX., Tompa-utca 17/a.

Hitközségi tejelárusitás.
1. V., Sólyom-utca 24.
2. VII., Dob-utca 35.
3. Vil., Wesselényi-utca 18.
4. Vili., Magdolna-utca 29

Füstöídék.
1. Skrck Lipót VII., Dob-u 27.
2. Rebenwurzel S. VI., Laudon-u. 3.

Pék.
Weisz Mór VII., Dob-utca 22 

ugyanitt sólet elhelyezés.)

Baromfi kereskedők.
1, Auster Salamon VII., Péterffy 

Sándor-utca 42
2. Büchler Andor VII., Klauzál-u 

34. sz.

3. Ehrenfreund A. Éliás VIL, Wes- 
selényi-uíca 13.

4. Eisler Lajos VI ,
5. Fenákel Jónás Vil., Kazinczy- 

utca 52-54.
6. Gcczovits Salamon VII., Ker

tész-utca 41.
7. Geczovics Vilmos VII , Dob

utca 34.
8. Gerstfeld Leó VIL, Akácfa-u. 34.
9. Orosz Béla Vili., Teleky-tér 8-10. 

10. Gblck Dáv'd VII , Dohány-u. 92.
11 Ganczfried Manó VII , Klauzál- 

tér 14.
12. Grünwald Dezső Vili., Karp- 

fenstcin-utca 12.
13. Klein Ábrahám Vili., P terffy 

Sándor-utca 39.
14. özv. Klein Vilmosné VIL, Te

leky-tér 1.
15. Krausz Ignátz VIL, Garay-tér 17.
16. Lissauer Kálmán VIL, Kisdiófa

utca 9.
17. Lobi József VIL, Dob-utca 22.
18. özv Löffler Edéné Vil, Rottcn- 

biiler-utca 6-4.
19. Lőwi Lajos VIL. Dob-utca 16.
20. Mandel Éliás VIL, Garay-u 48 
21 Neumann Izsák VIL, Rombach-

utca 16.
22. Stcrn Jakab VIL, Kazinczy-u. 13.
23. Weisz Izsák Vil 

(bódé).

Budapest/ aut. orth. Izr. hitközség,

948 1995. A budapesti aut. orth. izr. hit
község Torász-Emest iskolájánál Melá- 
med állás azonnal betöltendő. Pályázó
tól negkivánjuk, hogy Joré-Somájim le
gyen és Gemoretoiszfesz oktatás tekinte
teben kellő gyakorlattal bírjon. Pályázati 
kérvények képesítési és egyéb okmányok 
másolataival ellátva, a budapesti aut. orth. 
izr. hitközség elöljáróságához (VII., Dob- 
ucca 35. sz. ala) intezendők.

Budapest, 5636 Tisri havában.
Az elöljáróság.

A Csornai ,,Éo Chajlm Egylet" azon
nali belépésre keres egy bochert, ki Chu- 
mes Raschi és ümorot alaposan tud ta
nítani. Javadalmazás: Vándorkoszt, lakás 
és havi egymillió. Ajánlatok Paskusz Ká
roly, elnök, címére küldendők.

A putnokl aut. orth. izr. hitközség pá
lyázatot hirdet a megüresedett első met
szői állásra. Pál) ázó nntre r-it? m jo hyz 
n'rcr és xnp S'2 legyen, ki 3 elismert orth. 
rabbitól kabaloszal bir. Javadalmazás: 
havi 3.000. 00 K, természetbeni lakas, fél- 
sechita, 300 négyzetméter kert 
kásos mellékjövedelem. Az állás azonnal 
elfoglalható. Pályázók küldjék be kort, 
családi állapotot és eddigi működésüket 
feltüntető ajánlatukat, a bizonyítvány má
solatokkal felszerelve Szoffer Jenő, hitk. 
elnök, Putnok, dinre.

Laudon-u. 3.

s a szo-

A tokaji Talmud Tora iskolába keres
tetik egy j^emoro, tószfósz tanerő, aki joré 
somájim es jó előadó legyen. Pályázók 
Engel Smdor elmére ajánlataikat beküld
hetik, amelyben a kor és családi állapot 
ki legyen tüntetve.

Á szarvasi talmud tóra egyesület egy
nőtlen gemore-tószfósz melamedot akcep
tál f. é. roschodes chesvánra, vándorkoszt 
és megegyezés szerinti fixfizetés mellett, 
YVeinberger Hermann, gondnok.

A balatonszemesl orth. Izr. hitközség
pályázatot hirdet egy sóchet ubödek pász- 
kener, jiré somájim, veeómesz bagiddin 
állás azonnali betöltésére. Javadalmazás: 
havi 2 millió fix. a nyári fiirdőszezón 
összes bevétele és több mellékes jöve
delmek, ezabad lakás és faszükséglet. 
Pályázhatnak olyan egyének, akiknek leg
alább 3 'elismert orth. rabbitól kaboloi 
vannak. Kőim Sámuel, elnök.

Kiskunfélegyházi talmud tora egylet 
pályázatot hirdet talmud tóra tanítói ál
lásra. Pályázatok Klein M. Solem, Kis
kunfélegyháza, címre küldendők.

Garay-lór
5

Mitközségi intézmények.

Rituális fürdők. (Mikwa)
1. Ráczfürdő: 1.,Hadnagy-utca8-10.

2. Körüli fürdő: VIL. Erzsébcf- 
körut 49.

Templomok.
1., Ili, Zsigmond-utca 74.

2. VIL, Kazinczy-utca 29-31.

3. VII, Király-utca 1.

4. IX., To:n|)a-utca 17 a.
3, Vili., Mug-

dolna-utca 29.

w 8

SÁliüöi és IZIDOR

A

Az abaujszántól orth. hitközség met
sző-egyházfit keres. Csak 35 éven aluli 
orth. hitközségben működő metszők pá
lyázhatnak. Fizetés megegyezés szerint.

A székesfehérvári orlhodox talmud-tajro 
egyesület pályázatot hirdet; Egy kellő 
gyakorlattal bíró magyar és német ajkú, 
szigorúan vallásos előéletű, egyedülálló 
i«*lrru.5dl~íi*|ro Étanlíór«a. Fize
tés megegyezés szerint. Pályázatok leg
később f. é. november hó 15-ig „Orthodox 
’órabbiság" címére*küldendőké

ffSiilcöxséci írödí&ftriei-ylS'éo e:

Via., DOB-u. 35.

Hiíközségönk rabbisájának felügyelete allaft állanak:

budapesti autonóm orthodox 

izraelita hitközség közleményei.

Pályázatok.
Minden szó egyszeri beiktatása 2000, 
vastagon szedett betűkből 4000 korona 
Pályázatok felvétetnek: 3lp-uoca 10. 

— Hirdetések dija előre fizetendő.

1925. október 23 ZSIDÓ ÚJSÁG 15. oldal

1925 október 23

Orth, tk: vendéglő Kecskeméten.
Szigorú orá5>. "15^2 vendéglőmben 

rendkívüli előnyös feltételek mellett bir- 
mikorra ia&lkocIffiiainnjalcaiÉ, ; Pi
stiéi a mi 2>,e&n3cc;tielce.ű, illetve
megrendeléseket elfogadok. Rendkívül ki
tűnő vonatösszeköttetés a fővárossal. Első
rendű ételekről, italokról és kiszolgálásról 
legmesszebbmenő garanciát vállalok,

KATZ MÓR 

orth. vendéglős (saját házában) 
KECSKEMÉT, RÁKÓCZI-UT 20. SZ.

Hungária kosár szappan
kiváló minőségben készül. Megrendelé

seket kérünk:

Hungária vegyészellgyár
Budapest, IX., Páva ucca 7. sz.

alá intézni.

üli ■mis

a$

nml

w gmkcu uaruvttxmfCit xm:mx

Felhívás 1
A szombatot tartó kereskedők, iparosok 

és vállalkozók, valamint az óllástkeresők 

fölhivatnak, hogy a csornai „Máchzlké 
Hádász‘‘-egyesület ingyenes állásközvetí
tését vegyék igénybe. Jelenleg állást 
hétnek: 1 nőtlen rőfös

nyer-
segéd, 1 nőtlen 

üzletvezető vaskereskedésben, ki fűszer
hez és üvegezéshez is ért. — Állást ke
resnek ; 1 tanonc textilszakmába, 1 
kornok épületfakereskedésbe. Máchzlké 
Hadász Egylet, Csorna, (Sopron m.)

gya-

orth.
szalámi és kolbászérugyár,
Budapest, VI., Laudon-ucca 3.
Ajánjlák az országban el
ismert és legmegbízha
tóbb gyártmányaikat a leg

olcsóbb napi árban 
Pesten szétküldés naponta 
kétszer, kívánatra árjegy- 

zéket küldünk. 
Felvágott különlegessé
geket ünnepélyes alka
lomra tálakra díszítve a 

legszebb kivitelben 
szállítunk

n

/'fi.
r

X

ZSIDÓ ÚJSÁG14. oldal

nyomulnak egészen Konstantiná- 
polyig.

Miután a haditerveí megvitatták, 
a fejedelmeket bízták meg, hogy 
azok a hadsereget felfegyverezzék és 
a még hiányzó csapatokat tobo
rozzák.

„Chaninai, nemde őseid Palesztina 
királyai voltak?" szólitá meg a ki
rály a zsidó fejedelmet.

,.lgen, legkegyelmesebb uram I vá
laszolt a resgclüszá. „Szolgád, Izrael 
királyának, Dávidnak utóda."

„Tehát" folytatta a király" ha a 
hadi szerencse kedvező lesz és ha 
majd Palesztinát elfoglaljuk, akkor 
te vagy fiad Hunna uralkodjék atyád 
országa fölött. Csak gondoskodjatok 
róla, hogy-népetek fiai minél nagyobb 
számban csatlakozzanak hadserege
inkhez. Hozzatok nekem húszezer 
zsidó harcost és megígérem nektek, 
hogy az atyát vagy fiát, tetszésetek 
szerint, Palesztina satrapájává fogom 
kinevezni, Aztán összegyüjthetitek 
testvéreiteket az összes országokból 
és újra felépíthetitek l-tentek templo
mát.

Támogassuk, a zsidó 
hadiárvák iparát!

Köztudomású már, hogv a Balkányban 
létező Zsidó Hadiárvák- és Elhagyottak 
Otthonában egy a kor igényelnek megfe
lelő tál tsz szövődő van, ahol minden
nemű teliisz u. m. valódi törökhöz hasonló, 
valamint jaroslauiak állítódnak elő, min
den olyan jól és szépen, amint egyálta
lán csak lehetséges. Vannak ezekhez 
atorák, szinezüst és alpakka, valamint 
paszománydlszek, úgyszintén clceszek.

Készítünk ezenkívül abroszokat ós 
kendőket tiszta fehéren, simán és min
tázva, valamint színes kerettel és egészen 
tarkán. Ideiglenesen készítünk gyermok- 
öltönyöket is, ceigból és gyapjúszövetből.

Megvan továbbá a minden zsidó ház
ban nélkülözhetetlen „Zsidó házasólet 
törvényei" cirnii könyvecske is, magyar 
és héberbetüs nemet kiadásban, melynek 
ára darabonkint 6000 korona.

Minthogy pedig ezen iparokban hedi- 
árvák foglalkoztatnak, miáltal egyszers
mind létalapot nyernek, másrészt az 
ebből származó haszon nagyrésze az it
teni orth. izr. hitközség által fenntartott 
hadiarvaotthon költségeinek pótlására 
lesz fordítva : kérjük a t. Hitlestvereket, 
hogy szükségleteiket ezen cikkekben kó- 
szitmónyelnkből fedezni szíveskedjenek. 
Kaphatók ezek minden könyvkereskedőnél. 
Azonban hozzánk érkező rendeléseket is 
készséggel foganatosítunk. Kívánatra ár
lappal szolgálunk, melyből minden kíván
ható részlet megtudható.

Cim : Szövődő, Balkány, (Szabolcsin.)

f Síinek oCipót |„Akaratod teljesüljön, ó királyi" 
válaszolá Chaninai. „Szolgád Chani
nai már öreg ahhoz, hogy a háború 
veszedelmeit elviselje. Hunna fiam 
fogja népem harcosainak élén kísérni 
győzedelmes seregeidet".

„I-ten adjon müvednek sikert," ki- 
áltá lelkesülten Hunna, „nem húsz
ezer, hanem Izrael harmincezer orosz- 
lánbátorságu fia fogja a királyi sere
get erősíteni és atyáink I-tene neked 
és nekünk győzelmet és dicsőséget 
fog adni.

I orih 7 w'2 szalámi, kolbász- !l
•1 áru és tust ölt fiús gyára %
£ BUDAPEST. g

9 Egyedül elismert gyártmányai a *) 
jj legjobbak. Lerakat az ország I? 
is összes nagyobb városaiban. Az z. 

őszi idők beálltával a vidéki
ft uíánvételes postacsomag- Í% 
«) szállítások megkezdődtek h 
C« . í,

(> KÜLÖNLEGES FELVÁGOT- 8 

SF TAK diszitett tálakon minden- •! 
S féle alkalmakra. Viszonteladók- !• 
4 nak a lchctö legnagyobb ár- 
,1 engedmény. S k r e k 
íi szalámi! kérjen minden A 
tj orth. üzletben. Gyár és főüzlet: 
fj Budapest, Dob ucca 27. £,

^TT, M . ,TT,. "i11,hm (lTi,, rn. i (, m,,, lTl,, m,,,

(Folytatása következik.)
*) Újonnan belépő előfizetőknek az eddigi foly
tatásokat kívánatra ingyen és bénnentve 
küldjük.

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 
GROSZBERG LIPÓT.

Pehelypaplanok,
V£űí í <a5>^plö.iioSí.

minden minőség és színben, leg
szebb kivitelben GYÁRI ÁRON 

szállít és átdolgoz 
BLAU MÓR paplan-gyár 

Budapest, Király ucca 19., 2Z udvarban,

.♦franni trsn rbna

Zsidóság leikének bizaiomkönyve!
A híres prágai főrabbitól fn :xi£t3 
Összeállított £S ■m*
állal 10 zsoltárfejezetlel ellátott uT 
szmten a .mr tabdla, amely
a tanulokozonseg, kivált a Jesivában ta
nuló tanítványoknak fontos segédkönyve 
altalam kiadatott. Kapható kötve 15 000 
koronáért, nagyobb megrendelésnél drbia 

12.000 korona.
Klein Mór, Újpest, KLály-u, 16.

POPPER-féle orth.
ItttD kávémérós ós bodega 

Budapest, Rcmboch ucca 15

v.
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BUDAPEST, KAZINCZY UCCA 35.e
®
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hű-:£ti\
öutor $
Hálók, ebédlők, uriszobák, 
club garnitúrák, stb. uj és 

használtan átdolgozva. 
Biauné, Budapest VII., 
Wesselényi.u. 13. félem 2.

I Buior $

i
m&y"—*-■■- i i'—Vi e • •________

liOFFMANN-étterem Budapest,
Révay-ucca 10.

Régi jó, elismert magyar polgári hád- 
k'op.yha. Mérsékelt árak, mcnü-rtndszcr, 
kiszolgálás a házon kívül is. ÍLlőuzetések 
elfogadása. Lakodalmakra és niás ünne
pélyekre külön terem rendelkezésre áll. n zauyüx* ;-o*s.s«M*i.TrKn zatttim

ZSIDÓ ÚJSÁG
*\

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
BUDAPEST, VII.,SÍP UCCA 10. 

TELELŐN: Jozsc-f 125-90.ív*", I-V.x rjr*., \ v/T, , , .1 *y*artJArM«m

előfizetési iTíjTTévre 
1)2 „
1|4

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: K. 240.000 
K 120.000 
K 60.000groszberg lipot

i'íST-a5«:.3*v*ltvilj;a nK*..,wuw . n„u w•'vií*tin»vi»nuje> r;v#i >vnt *iv.vraiafm.v]v>Qci

1,200.000 K
Összecsukó ágy 280.000 „
Sodronyágybetét 220.000 „

Gyermekágyak, vasbuforok, mosdók, afrik
matracok olcsón

SosBogyí <6a ti árra at
Budapest, VIÍ, Motó-ucca 1. ez.

Javításokat vállalunk. 
Szombaton és ünnepnap zárva.

Retikúlök, cigarettatárcák i Aranyból, 
ezüstből

kóazill és mindenféle retiliüljavitást é» bélelést 
vállal

FONYÓ MÁR I ON £’S"i
r.saar.u jístxrrirwp-'^"tuüKttmefleHrrjsnwi j/jmtum. »«..

'tazvi jug:rv\i m:.Lr jrjííí ^rd.namnMuiyjwrjwMJt.'*

'KY. .a*! *XUit r V^>ro#,'^<L.Caí>««-EaO*7A.-' T» aiMnji; etm*m

Orth. ntrr: :
: RE1TMANN MANÓ i:

ijBudapest, Tisza István ucca 7.:
:

35 év óta fennálló, legjobb j; 
hírnévnek örvendő SXiictS | 
és szőrme áru

i

cég
ajánlja rendkívüli dúsan fel
szerelt raktárát, nagyban és 
kicsinyben. — Mérsékelt árak. 

ízléses kivitek

t

i

i
Szombaton és ünnepnapon zárva.$

ou: w •HL

33/au jfgnáené
hajüzlet.

Budapest, VII. kér , 
Csányi ucca 4.

i.

Éj
bsl;

- fi.

DIVATOS kivitelű 
parókák minden ki
vitelben meglepő 

olcsó arakban készít
fürtök,copfok

SATUK stb.

í ■(!.ííí ittm4
íw

Az üzlet 64 év 
óta áll fenn I

■1 r >■ ■1

'u
%

1

Habár már régen elkerültem szü
lővárosomból, mégis bizonyos 
szálak még kapcsolnak hozzája. 
Hatalkori emlékeim egész légiója 
lebeg folyton szemeim előtt; oly 
emlékek, amelyek mélyen befu- 
ródiak lelkem be és zivembe. En
nélfogva nem is szándékozom 
hamar ezen

kijelentéseit is úgy mint a többit, 
tapssal honorálták. Most bátorko
dom Elnök úrhoz azt a kérdést 
intézni : tisztában volt program ra
jának ezen részével, mikor ezt el
mondta, vagy csak a jó lakoma 
inspirálta erre a kijelentésre? Mi
lyen értelemben gondolja Elnök ur 
a vallást mélyíteni és milyen for
mában óhajtja ezt megvalósítani?

On elnöki egyéniségével azt a 
vallást akarja-e munkába

szemben. A hitélet fejlesztését már 
könnyebben lehet keresztülvinni. 
Itt egy kis jóakarata és komoly 
munkával nagyon sokra viheti az 
ember. Ha Elnök ur ezt 
grammot megvalósítja, sok hivő 
hálájával fog találkozni. Itt csak 
jó példával kell előljárni és a pro
bléma megfejtése nehézségekbe 
nem ütközik.

Sorba kell venni először a hit
községi intézményeket. Meg kd] 
vizsgálni, hogy megfelelnek-e azok 
a fennálló és jól bevált valÍás 
követelményeinknek ? Amennyi- 
ben ezek nem feleinek meg, hiába 
próbálkozik Elnök ur a hitélettel. 
Utt, ahol nincs vallás, ott hitélet 
se létezik. Be kell világítani az 
egyes háztartásokba. Mélyítés nél
küli egyszerű vallási alapra van- 
nak-e fektetve? Ott, ahol nincs 

nagy rabbik részletesen megbízható kóser háztartás 
megmagyaráztak es írásban e- nincs se vallás ^ hu r P-T" fektetlek ? Lehetetlen dolgokra vél- a Aolf a ^omb^ta^tki- 

lalkozotl Elnök ur I Ezen a volta- kötéssel töllik-e a szén? Lnot?
f.J ""'Z "u "Htt0 " mu"- Péntek-estén kívül, szombat™ 
kai elődeink jobban elvégezlek, lamint hétköznapon felkeresik-e a 
Pontosan es részletesén körülírták hívők a
vallásunk minden 
csát és elég tisztán és világosan 
kifejtették vallásunk feladatait, el
veit és tradícióját ! Ezekhez 
gyarázatokhoz nem lehet semmit 
hozzátenni, de elvenni belőle 
szabad semmit. A ,,va!lásmélyités“ 
tehát csak egy Japsus linguae“, 
egy nyelvbotlás lehet, vagy pedig 
egy üres jelszó, melynek semmi 
értelme nincsen- Igaz, hogy a ki
fejezés tetszetős formába 
öntve és szépen is hangzik, de ha 
egy kicsit gondolkozik az ember 
és a szavakat elemeire szétbontja, 
akkor látja, hogy az, aki 
kát használja és többször is ismétli, 
nincs tisztában azoknak tulajdon- 
kő p e n i jelentő s é gével- 
Egész másképen hangzott volna, ha 

Elnök ur a ,.vallásmélyités“ helyet! 
a hitélet fejlesztését vette volna 
programmjába. Ez megint 
Itt már

a pro-

., , egy-
s zala kát széttépni. 

Állandó n érdeklődöm szülőváro
som társadalmában előforduló 
menyek iránt, de az ottani vallásos 
elet terén mutatkozó jelenségek is 
lekötik figyelmemet. Ez utóbbi kö
rülménynél fogva feljogosítva ér
zem magamat igen tisztelt Elnök 
úrhoz következő interpellációmat 
intézni:

Értesülésem szerint Elnök

ese-
venni,

amelynek igéi Szináj-hegyen ki
nyilatkoztatlak, amelyet nekünk 
Mózes i-feni kiküldetésében köz
vetített, amelyre bennünket Józsua, 
bölcseink, szent prófétáink, 
"Ansé Keneszesz Hagdoloh", a nagy 
gyülekezet vezérei oktattak ? Hi
vatottnak érzi magát Elnök ur azt 
a vallást még mélyíteni, amelyet 
a Jenőim és Amoroim és az utána 
következő

az

, , 0 ur egy,
attala rendezett Szimchász-Tóra- 
esli lakomán, melyen a hitközség 

— élén a főrabbi ur- 
résztveif, felköszöntőt

szine-java, 
ral mon
dott. Ebben a felköszöntőjében meg
emlékezett minda

ott
ma sikeréről, 

amelyet a hitközség igazgatása kö 
rül elért, Felsorolta mindazokat az 
újításokat, amelyeket az iskola te* 
rén megteremtett. Statisztikai ada
tokkal megvilágította, mily nagy- 
anyagi áldozatokat hoz hitközsége 
emberbaráti intézményeiért. A je
lenlevők helyeslése mellett bebi
zonyította, hogy a vezetése alatt 
álló hitközség az utóbbi években 
fellendült, és ma már a vidéki hit
községek közt elő. elő pozíciót fog
lal el. Végül jövőre nézve 
grammot is kifejtett. Ez a programm 
képezHuIajdonképen interpellációm 
tárgyát és kizárólag ez indít a 
felszólalásra.

Elnök ur ebben a programmjá- 
ban említette, hogy a vallás érde
keben is kellene már valamit cse
lekedni, mert a vall ásta lanság foly
tán sokan kitértek és a kitértek 
a zsidóságra szégyent hoznak. El
érkezettnek tartja tehát az időt arra, 
hogy „a vallás Mélyítésével ‘ komo
lyan is foglalkozzék. A „vallas mé” 
iyités" kifejezést többször hasz
nálta és vendégei erre vonatkozó

i a gyönyörű szép, kupolás 
templomot . Ott, ahol a szombatot 
semmibe se veszik, ahol a tem
plom hétköznapon ürességtől kong, 
oíl hiába keres az ember vallási 
érzületet vagy hitbeli meggyőző
dést. Ott, ahol a tefilin és cicisz 
ismeretlen fogalom, ott minden pro- 
giamm, mely a vallás vagy a hit 
erős bőd ését hangoztatja, üres frá- 
zis^% tartalomnélküli jelszó.

1 essék e dolgok fölött egy kicsit 
gondolkodni, és rá fog jönni El 
nők ur, hogy sokkal könnyebb 
programmokat felállítani, mint ke
resztülvinni. De a t is fogja meg
él feni Elnök ur, miért hagyják el 
sokan könnyelműen azt a szép 
vallást, mely vigaszt ad annak, aki 
benne bízik, amely támaszt nyújt 
annak, aki hozzá ragaszkodik, de 
a tudatlanokat es a közömbösöket 
megmenteni nem bírja.

egyes paran-

a má

som

p ró

ván

e szava-

más.
más helyzettel állunk Leszlauer Hermann*
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APRÓ HIRDETÉSEliL VOLT hunfalvi és pozsonyi; 
bocher, 4 polgáriból és gimná-i
ziuniból vizsgára előkészít, keres SZERÉnTbe- 
b.iz tanítói állást szigorú orth. szélő fiatal leányt keresek gyér 
iiazban. A könyve,esbe!i ,s jár- mekek mellé. Eötvös-u. 24. föld
tan. igényé : l eljes ellátás és szint 
havi 1 millió. Alánlatokat „Szor
galmas" jelige alatt a kiadóhiva
talba kérek.

Állást nye* aek.

"lnden ríesyszerl b8iktatásatele’: VH. Sip-uccato -0"8" Állástkeresök^k 
zendők. Apróhirdetések

1300, vastagon sze- 
lOOO. Apróhirdetések feivé- 

Jelíges levelek kettős borítékban ugzan oda Intő- 
csak a díj előzetes lefizetése mellett közölhetők.

int* •;

VALLÁSOS egyén ki Budapestről 
egyórányira naponta szombat ki
vételével este es reggeli fejésnél 
felügyelne, kerestetik. Ajánlatokat 
.Szerény'* jeligére a kiadóba.
KIFUTÓÉRT kerestetik (tej kíhor- 
dásra.) Ajánlatokat. Popper kávé- 
mérésbe, Rombach-u.

IS ázás?* . FELTŰNŐ szép, 22 éves, ortho- 
dox nevelést: húgomat férjhez ad
nám intelligens, szigorúan vallá
sos emberhez, kinek megfelelő 
•xistentiája van. Hozománya 1ÖÖ 
millió Ajánl: tok (kettős borit Ir
kán) „Mazei“ jeligére a kiadóba 
bíildendök.

ÖCSÉM ki négy és fél évig volt 
pozsonyi bocher, kellő művelt
ségű, nagyon szimpatikus és üz
letileg gyakorolt, 26 éves, be
nősülne szigorú orth., hozzá illő 
családba. Csinos, vallásos leányt 
keres. Nem nagy hozományra, 
de az üzletben való részese
désre reflektál. Kimerítő ajánla
tokat „Boldogság 25“ jeligére 
kettős borítékban a kiadóhiva
talba kéretik.

VIDÉKRE kerestetik izr. tanítónőt 
ki polgárit tanít. Cim kettős le
velezőlap által a kiadóhivataltól.
*we4XA2Luí-.a, 7UÍ-.U ítKtaierjMTDviia 9-vmxncmitnzuaa  -----^i-nr

KERESEK azonnalra tanítói ál
lást Chumes Rasche, Gomore 
Toszfoszre, Steinberg Ártér

Állást keresők.OR I HODOX liázbó lvaló kimon 
dottan csinos húgomat, kine-
H<-,niÍivlh,)f0luányaí eseí1^ ;a" 28 ÉVES orth. kereskedősegéd, Hajduhadháza. 
kasa is van, terjhezatinam biztos azonnali beléoésre állást kPres --------------------
til'cmti"' U’1: 1°',yf’ lu' ..Ügyeielárusító* juli-

viirvr ;v'.my i *maamtaaugg <narjKcaiíu.ntxvr.

Kutilönféle.
SZOMBATOT tartó iparvállalat
hoz társ kerestetik Százötven- 
kétszáz millió korona tőkével. 
Ajánlatokat a kiadóhivatalba ké
rünk „Régi cég“ jeligére.

HATÁROZOTTAN szép és jósá
gos, vallásosan nevelt leányom PERFEKT gépirónö, hosszú ügy
részére, 23 eves, keresek intelli- Cí?It6£%"Í«^<» védi irodai gyakorlattal, állást ke-
gens fiatalembert, némi talmud- rés. Cint: F.'Sz. Király-u. 86. II 9._____________________________
tudással, kit virágzó üzletembe *’*"*“'"-------------------------------- ------ ’ TÁNONC magas fizetéssel fel-
tarsij1 vennék. Hozomány ezen AZONNALI belépésre keresek PERFEKT gyors- és gépirónö vétetik,* Katzburg-nyomda Buda- 
knü oO milho es külön lakás. orth. házból való oki. tanítónőt gyakorlott tisztviselőnnU-KmihmI Rest, Kazinczy ucca 25.
ÍDé^í 78í£ Sáo« t^íl T nevelőnőnek. Megtartásával állást K ^WhÖDOX kóser ebédkozst a-
ba kérek” J : kiadojá- rényképp.el ellátott ajánlatokat lásos" jeligére kiadóhivatalba.
Dd KcrtK- „Jo állás** jeligére a kiadóba. honansekrek a lehető legolcsóbb 

áron.* Rapaport, Király-u. 8. I. 14
'rro-riíYnni/ » ^ rv, ,1 A J r» ö11 rí o r\ aof X7ÍI tón-7 ínr*vtr ii^ra Mő (Felelős : Katzb unó
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ÜGYNÖKÖK, kik megfelelő ju
talék ellenében egy közkedvelt, 
hézagot pótló zsidó sejtó termék 
terjesztésével Budapesten vagy a 
vidéken foglalkozni akarnak, 
küldjék be ajánlataikat jelenlegi 
foglalkozás és referenciák fel
tüntetésével „Föltétien megbíz
ható, jeligére a Zsidó Újság ki
adójába.
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